
Jell öl 

Zsidó pincér is volt azok között, 

a1 kiket a nagyváradi antiszemita jel- 

Ha001 egü zavargásokkal és rombolásokkal 

vádoltak. El sem hinnők, hogy zsidó 
tl, . 

mber saját hitsorsosai ellen uszitsa 

ezzel bal) 

eiüs 

dlál 

a fékevesztett tömeget, ha nem ko- 

moly vádirat szólna erről. A vádirat 

A is tévedhet azonban, de a független és 

pártatlan katonai biróság a rendelke- 

zésére bocsátott bizonyitekok alapján 

mun 

svrra jl 

kénytelen volt a zsidó pincér bünös- 

ségét megállapitani és mint felbujtót 

a legszigorubb büntetéssel sujtani. Az 

elitéltek között két román diák, egy 

miagyar szabólegény és egy zsidó pin- 

cér van. A kolozsvári itélet bizonyára 

a legnagyobb megnyugvást fogja kel- 

efekfürál 

X Ke 

Toiriárt1 
TIgalt 

kal el 

teni mindenfelé, mert bizonyságot tesz 

róla, hogy a bünösök elnyerik méltó 

büntetésüket fajra, nemzetiségre és 

felekezetre való tekintet nélkül. 

Rideg üzleti alapra helyezkedik a 

postavezérigazgatóság, amikor a ta- 

rifa megállapitásáról és a különböző 

illetékek megfizetéséről van szó. Ezen 

en rideg üzleti elv alapján nem hajlandó 

m fizetett levélhordókat tartani olyan 

ahol a posta nem bizonyul 

eléggé jövedelmezőnek. Valahogy nem 
értjük ezt az okoskodást. A levélhor- 

dói állás nobile officium? Régebben 
az alantos szolgálatokat fizették meg 

és a vezető poziciókban ülők viselték 

tisztségüket ad honores. Most forditva 

lenne? Állandóan hallunk panaszokat, 

hogy az államvasutak nagy ráfizetés- 

sel dolgoznak, de arról nem hallot- 

tunk még, hogy ezért a fékezőtől a 

vasuti vezérigazgatóig bárkit ne akar- 

tak volna megfizetni. A politika és po- 

litizálás sem olyan üzlet, amely tény- 

leges jóvedelmet és bevételt jelentene 

a kinestárnak és mégsem jutott senki- 

nek eszébe a képviselői fizetéseket el- 

törölni, vagy a kormány tagjaitól 

megvonni a fizetést. Elv, hogy minden 

munkát meg kell fizetni. A miniszter, 

a postaigazgató, a postamester és le- 

vélkézbesitő munkája között csak gra- 

duáli különbség van. Mindegyik mun- 

kát végez és ha megfizetik az egyik 

munkáját, meg kell fizetni a másikét 

is. A levélhordó állása semmiesetre 

sem lehet nobile officium. 
i 

A postával különben is baj van. 

Állandóak a panaszok, hogy uijságok, 

levelek elvesznek, postautalványokat, 

csomagokat későn kézbesitenek, a te- 

lefonvonalak rosszak, a legkisebb vi- 

har után napokig szünetel a forgalom, 
semmit nem javitanak, semmit nem 

invesztálnak, a tisztviselők, az alkal- 

mazottak fizetését nem javítják és a 

györgy-tér) 4. Telefonszám: Reggelől este kilenc érálg 254 

s0 vagy 2-42. Egyes szám ára: 4 lei, Bukaresiben S hel, 

éléz, Csehszlováktiában 1 Ők. Hirdetések dijszabás szrertat. 
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ák uy zzzemazomma
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Forgácsok 
1 ió Istenre, meg a közönség türelmére 

biznak mindent. És elgondoljuk, hogy 

tegnapig csak telefonelőfizetési dijak- 

ban egyedül Temesvárott körülbelül 

ötmillió leit fizettek be és ez az összeg 

az egész igazgatóság területén sok-sok 

sAZDASÁGPOLITIKAI 
NAPILAP 

—— 

FELELŐS SZERKESZTŐ: 

vocHETICH ENDRE 

ARA 4 LEI / BUKARESTBEN S LEI 

millióra rug és mind-mind a buka
resti 

központba vándorolt És elgondoljuk, 

hogy a telefonpóznákat hosszu-hosszu 

évek óta nem cserélték ki. És nem 
tud- 

ják fizetni a levélhordókat. És pótdi- 

jakat szednek a kézbesitésért. 
És az 

TIMISOARA, IV. ÉVF. / 9. SZÁM 

ézelet Külföldöz bavonkiai 98 iei segyedévre szatá 
kézbeeítéseel 

sélévre 450 lek egész évre 300 lei, postai 

Áemi sziviselők és nyugájasok 2044 
kedvenményi élveszd 

agyk 

emberek panaszkodnak. Es a tisztvi- 

selők panaszkodnak. És az igazgató- 

ság panaszkodik. Mindenki panasz- 

kodik. Talán meg lehetne kisérelni 
az 

egész intézményt állami ellenőrzés 

mellett bérbe adni. 
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A régenstanács beleegy
ezésétől 

lesz-e kormányátala- függ, hogy 
kitás vagy se 

csönnel nyert 
m - A külföldi köl- 

csatája lenmne a 

kormánynak 

Ujabb diákperek tárgyalása 

Bukarest, január II. 

A Lupta értesülése szerint Anto- 

nescu Viktor még a parlament 

megnyitása előtt leteszi az esküt mint
 

uj pénzügyminiszter. A kormány ke- 

belében tervezett minden további vál- 

tozást egyelőre elhalasztanak. Még 

Mrazec miniszter is, aki pedig fel- 

tétlenül távozni akart a kormány- 

ból, továbbra is megmarad az ipa- 

ri és kereskedelemügyi miniszte- 

rium élén. 

A pénzügyminiszteriumban tegnap dél 

előtt értekezlet volt, amelyen Bra- 

tianu Vintila miniszterelnök, D u- 

ca belügyminiszter, A ntones- 

cu Viktor, Radulescu állam- 

titkár, továbbá a francia Blair-pénz- 

csoport képviselői vettek részt. A fran- 

cia csoport tagjai tegnapelőtt este ér- 

keztek a fővárosba és látogatásuk a 

kölcsöntárgyalásokkal áll összefüggés- 

ben. A csoport vezetője Monett 

francia bankár. A kormány körében 

rendkivül optimisztikus véleményen 

vannak a kölcsön lebonyolitását ille- 

tőleg. Kiriacescu. a Banca 

Nationala igazgatója, tegnap visszaér- 

kezett Londonból és magával hozta a 

stabilizációra vonatkozó tervezetet. 

Kiriacescu szerint a lei közeli 

stabilizálása biztositva van ama 

jelentékeny hitelek következtében, 

amelyeket a külföldi bankok a Ban- 

ca Nationala részére megszavaztak. 

A főváros politikai köreiben a Lupta 

hirével szemben még mindig aktuális- 

nak mondják a kormány mielőbbi át- 

alakitását, addig azonban bizonyosat 

nem lehet tudni, amig Bratianu Vin- 

tila miniszterelnök nem jelenik meg 

kihallgatáson a régenstanács előtt. 

Az audiencia során 

a régenstanács fogja eldönteni, 

vaijon engedélyez-e szélesebbköri 

kormányátalakitást, avagy a ml- 

niszterelnöknek meg kell elégedni 

azzal, hogy csupán Antonescu v
eszi 

át a pénzügyminiszteri tárcát, 
a 

kormány többi összetételében pe- 

dig bizonyos ideig változás nem 

történik. 

A Cuvantul szerint a kormány sor- 

sára nézve döntő napok következnek
. 

A lap tudni véll, hogy a régenstaná
cs 

nem engedélyez egyelőre széleskörü 

kormányátalakitást, hanem csupán 

Antonescu Viktor jut tárcához. A kö- 

zeli jövő politikai jelentőségét magya- 

rázza az a körülmény is, hogy a kor- 

mány összes tagjai tegnap visszaér- 

keztek a városba. Külföldről megér- 

kezett Argetoian" földmüvelésügyi 

miniszter is, aki tegnap délelőtt meg- 

beszélést tartott Bratianu Vintila mi- 

niszterelnökkel és Duca belügyminisz- 

terrel, akiket informált külföldi utjá- 

nak eredményéről. A fővárosban van 

Nistor és Inculet miniszter 

is. Hir szerint a kormány a küszöbön 

levő parlamenti ülésszakra nem dolgo- 

zik ki széleskörü törvényhozói progra- 

mot. Főtörekvése a kormánynak, hogy 

még a parlamenti ülésszak megnyitá- 

sa előtt megvalósitsa a külföldi köl- 

csönt, amely meghozná egyben a valu- 

ta stabilizálását is. Amennyiben ez 

sikerülne, ugy 

a kormánynak az ellenzékkel szem- 

ben bizonyos időre nyert csatála 

van és ezzel természetesen a kor- 

mány szélesebbkörü átalakitásának 

terve is megszünnék aktuális kér- 

dés lenni. 

A kolozsvári hadbiróság előtt teg- 

nap délelőtt huszonöt kolozsvár
i egye- 

temi hallgató ügyében volt kitüz
ve a 

főtárgyalás, akiket a vádirat a leg- 

utóbbi zavargásokban és rombolások- 

ban való részvétellel vádolt meg. A 

tárgyalást a hadbiróság meg is 

kezdte, azonban megállapitást nyert, 

hogy a tanuk nagyrésze nem jglent 

meg és ezért a hadbiróság tesnapi 

ügy tárgyalását mára halasztotta el. 

Ugyancsak 

ma tárgyalja a kolozsvári hadbiró- 

ság Vajszlovies nagyváradi szál- 

lodatulajdonos bántalmazóinak pe- 

rét is. 

A nagyváradi diákzavargások alkal- 

mával - mint ismeretes - sulyos 
in- 

zultus érte Keller amerikai kapi- 

tányt, aki kártéritési igényt emelt a 

román állammal szemben. Egyes er- 

délyi lapok tegnap arról adtak hirt. 

hogy Keller kapitány már meg is 

kapta a százezer dollár kártéritést és 

Budapesten át visszautazott Newyork- 

ba. Ezzel szemben nagyváradi tudósi- 

tónk megállapitotta, hogy ez a hir leg- 
t 

alább is korai. Nagyváradon érdeklő- 8Y 

dött Keller kapitány családjánál 

azt a választ kapta, hogy a kártéritéiöd s 

re vonatkozó vizsgálat és az ezzel kájpu is 

csolatos tárgyalás még mindig fol
yasis 

kapitány fgasesas? 

még egyetlen dollár kártéritést94ein 
- szonst 

ans mon üls 

jindositsaon si 

EMELKEDETT A KENEjesAdtásor 

A város állandó választmányia teubélalob 

foglalkozott a pékekőkéeliével és a 

gabonaárak valólekin: 

BöJaa 

matban van. Keller 

kapott kézhez. 
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2. oldal 

- 

Temesvár, jan. 1I. 

Moll János kisodai levélhordó 

azzal állitott be a szerkesztőségbe, 

hogy igazolni akarja magát multkori 
cikkünkkel szemben, amelyben meg- 
irtuk, hogy a postaküldemények kéz- 
besitéseért a bélyegekben lerótt fran- 
kódijakon kivül külön kézbesitési 
taksákat szed a cimzettektől. 

- Kérem, - kezdte szavait, - ne- 
kem a fizetésem egy hónapra husz 
lei. 

- Mennyi? - kérdeztem abban a 
hitben, hogy nem jól hallottam, vagy 
pedig Moll János tévesztette el a 
szót. 

- Husz lei, kérem, a havi fizeté- 
sem. Ezt a postamester fizeti ne- 
kem. Öt éve vagyok kisodai levél- 
hordó. Husz leiből igazán nem 
lehet egy hónapban megélni csa- 
láddal együtt. 
Ebben teljesen igazat adtam neki 

és megkérdeztem, hogy mégis hogyan 
csinálja azt, hogy meg tudjon élni? 
Azért szedi tehát a cimzettektől a 
külön kézbesitési dijakat? 

-Igen, ezért - adta meg a magya- 
rázatot, - mert másképpen nem le- 
hetnék levélhordó. A husz lei segit- 
ségével hamarosan felfordulnék éhen 
és nem lennék levélhordó. Mikor át- 
vettem a hivatalt, akkor a postaigaz- 
gatóságon mondták, hogy a havi 
husz lei nem minden jövedelmem, 
hanem a főjövedelem az, amit a kézbe- 
sitésért a felektől beszedek. Akkor 
darabonként huszonöt bani volt. 
Minthogy az öt esztendő óta a drága- 
ság emelkedett és a posta is emelte a 
tarifát, én is többször bejelentettem 
a postán, hogy magasabb kézbesitési 
dijakat vagyok kénytelen szedni. 
Most már 
minden ujság ötven bani, belföldi 
közönséges levél és levelezőlap 
után egy lei, ajánlott és külföldi 
levél után két lei a kézbesitési 
dii. Más községekben a levélhor- 
dók még nagyobb kézbesitési 
diiakat szednek. 

Például Ujpécsen öt leies kézbesitési 
dij is van a külföldi levelekért, pedig 
ott a levélhordónak nem husz, hanem 
negyven lei a havi fizetése. 
Megkérdezem Moll Jánost, hogy 

milyen álláspontra helyezkedik azok- 
kal a cimzettekkel szemben, akik nem 
hajlandók a külön kézbesitési dijakat 

Ride 

1 
Meghallgattam Moll Jánost és az ő 

szempontjából igazat kellett neki 
adnom. De érdekelt az a körülmény 
is, hogy hogyan van az, hogy Kiso- 
dán és más hasonló kicsiny községek- 
ben miért nem kap a levélhordó ren- 
des fizetést, olyant, amelyből meg- 
élhessen és ne legyen kénytelen a kö- 
zönségtől még külön kézbesitési dija- 
kat is szedni a már lerótt frankóille- 
téken kivül? 

Elmentem a főpostára. Ott aztán 
megtudtam az egésznek a magya- 
rázatát. Kérdéseimre ezt a felvilágo- 
sitást kaptam: 

- A kisközségekben a posta- 
kincstár nem tart rendes postahi- 
vatalokat, mert ezekben a köz- 
ségekben nincsen olyan nagy for- 
galom, hogy a rendes postahiva- 
talokkal járó költségek megtérül- 
nének. Az ilyen postahivatalokra 
a postavezérigazgatóság feltétle- 
nül ráfizetne. 

Hogy azonban a közönség mégis fel- 
adhasson postát, a községekben, ha 
azok nagyobbak, postamesterségeket, 
ha a községek kisebbek, postaügynök- 
ségeket állitott fel. Ezek a postames- 
terek és postaügynökök rendszerint 
más foglalkozással, vagy jövedelem- 
mel is birnak és a postát csak mellé- 
kesen vállalják. 
tártól bizonyos évi átalányt kapnak. 
Ebből kell fedezniők a helyiség bérét, 
a fütést, világitást és a levélhordó fi- 
zetését is. Hogy ilyen körülmények 
között a levélhordónak havonta nem 
igen juthat több husz-negyven-hat- 
van leinél, ez természetes. Ugy akar- 
tunk a dolgon segiteni, hogy felszóli- 
tottuk a közönséget, hogy járuljanak 
hozzá postájuk fentartásához. El- 
végre minden községnek érdeke, hogy 
postája legyen és szerintük ez megéri, 
hogy a község legalább a levélhordót 
fizesse. 

A községek azonban erről nem 
akartak tudni és azt válaszolták, 
hogy a posta fentartása és a le- 
vélhordó fizetése a postavezér- 

g iüzlet 
a vezérigazgatóság szerini 
a posia, amelynek feltlétlenül 
hasznot kell hoznia és igy ki- 
sebb helyeken nem 

fizetett levélhordót 

Ezek a postakincs- 1- 

tarthat 

A vezérigazgatóság viszont kijelen- 
tette, hogy a postamesterségek és 
postaügynökségek fentartására nem 
fordithat nagyobb összegeket, mint 
azt most teszi, mert különben ezek 
veszteséggel, erős ráfizetéssel dolgoz- 
nának. Igy aztán kénytelenek va- 
gyunk beleegyezni abba, hogy a fa- 
lusi levélhordók a cimzettektől külön 
kézbesitési dijakat szedjenek. Tör- 
vényes alap erre ugyan nincsen, de 
más megoldási mód nincsen, hogy a 
falvakban levélhordóink legyenek. 
Ha a közönség ezeket a kézbesitési 
dijakat nem hajlandó mégfizetni, ak- 
kor a levélhordói állásokat a falvak- 
ban beszüntetjük és abban az esetben 
mindenki maga lesz kénytelen el- 
járni a postára, hogy utánanézzen, 
jött-e valamije. 

Igy áll tehát a kisodai levélhordó 
által szedett külön kézbesitési dijak 
ügye. A szegény levélhordónak igaza 
van, de viszont 

a postaigazgatóságnak nincsen 
igaza. Nem szabad azt néznie, 
hogy a kisebb postahivatalokra 
esetleg ráfizet. Elég jövedelmet 
hoznak a városok postái, hogy 
azok feleslegéből a kisebb közsé- 
gek postahivatalait fentartani le- 
hessen. 

A postának altruisztikus é; nem ke- 
reskedelmi vállalatnak kell lennie. A 
posta az ország kereskedelmének, ipa- 
rának és minden életének vérkerin- 
gése. Ha a posta élénk és forgalmas, 
ugy a közgazdaság fölvirágzik, fel- 
lendül. Ha tehát az állam a postára 
rá is fizetnn - nem hihető, hogy 
ugyan az egészre fizetne rá, csak 
egyes kisebb postákra, - az más té- 
ren sokszorosan megtérülne. Igaza 
van annak a belga szociológusnak, aki 
kifejtette, hogy minden modern ál- 
lamban a postának és a vasutnak tel- 
jesen ingyenesnek kellene lennie. 
Igaz, hogy még soká jutunk el odáig, 
hogy ezt az államférfiak belássák és 
megvalósitsák, de máris ott kellene 
tartanunk, hogy a postát ne tekintsék 
rideg üzletnek. igazgatóság feladata. 

megfizetni és azon az állásponton 
vannak, hogy kézbesitési dij a szálli- 
tási dijjal együtt benne van annak 
a bélyegnek az árában, melyet a pos- 
tai küldemény feladója az ujság cim- 
szalagjára, vagy a levél boritékára 
ragasztottt 
- Kérem szépen, mondta Moll : 

János, - 

aki nem akarja a kézbesitési di- 
jat megtizetni, az megteheti azt. 
hogy maga megy el a postára ér- 
deklődni, hogy van-e levele és ha 
van, maga viheti el azt. 

Tessék elhinni. hogy nagyon nehéz 
doleg Kisodán levélhordónak lenni. 
Legtöbbnyire munkások laknak ott 
és sokszor nincsenek odahaza, amikor 
a levelet kiviszem nekik. Némelykor 
kétszer-háromszor is kell menni, amig 
kézbesiteni tudok. Sárban. vizben kell 
járnom az utcákat egész nap és né- 
melykor csak az esti sötétség beálltá- 
val találom meg a cimzetteket. ami- 
kor a munkából hazatérnek. És 
kérem, tetszik tudni. hogy 
egész napi lótás-futással mennyi 
az átlagos havi jövedelmem a 
kézbesitési dijakból? Kétezer- 
nyolecszáz lei. Ebből kell a csalá- 
dommal együtt megélnem. 

Temesvár, január II. 
Fa Mihályné, született Szécseni 

Mária, tegnap ügyvédje, Brebera 
Vencel dr. utján váltóhamisitás miatt 
feljelentést tett válófélben levő férje, 
Fa Mihály hentesmester ellen. Ne- 
hány esztendő előtt Fa Mihály ameri- 
kai méretekben kezdett dolgozni, nagy 
reklámot csinált áruinak, egymásután 
nyitotta uj üzleteit és tavaly már 
négy boltja is volt Temesvár külön- 
böző helyein. De azután szerencséje 
egyszerre megfordult, üzleteit egymás 

Természetes alkalikus sósgyógyviz. 
Gyomorégést azonnal megszüntet. 

Kutkezelőség: 

z easamassszsaszmzzazzamzszzmzumamszasnnosamaamzmesaazoszan 

Váltót hamisitoft 
felesége nevére Fa Mihály 
erzsébetvárosi henfesmesfer 
és ezérit büntető feljelentést 

adtak be ellene 

MALNÁSI MARIA FORRÁS zzsszzszzmssztszzzzszszmszmmzzazeen 

Félerakat: KARDOS MIKLÓS, Timisoara Str. 

Kubán Endre. 

után be kellett csuknia és már csak 
a Telekház-téri bolt maradt meg. 
Ehez hozzájárult még az is, hogy 
elhagyta a családját és összeköltö- 
zött egy másik nővel. Ez sok pén- 
zébe került és mivel egyetlen meg- 
maradt üzletét általa csinált adós- 
ságok fejében át kellet engednie 
feleségének, elhagyta Temesvárt. 

Bécsbe ment, ahol megismerkedett egy 
marhaimpoertőrrel, akivel abban álla- 
podott meg, hogy a Bánságból serté- 
seket fognak Bécsbe szállitani. Társá- 

A legjobb nyálkaoldó gyógyszer. 
Mindenütt kapható. 

Brassó. 1723 

Vladimirescu 30 

1928 január 12 

tól felvett ezerkétszáz osztrák schil- 
linget és azóta se mutatkozott többet 
előtte. A bécsi társ két hét előtt fel- 
jelentést is tett ellene. Fa Mihálynét 
sorra felkeresték a férje hitelezői és 
pénzüket követelték. 

Egy csomó adósságot magára vál- 
lalt, amikor azonban váltókat pre- 
zentáltak előtte, melyeket nem irt 
alá, megbizta ügyvédjét, hogy te- 

gyen Fa Mihály ellen feljelentést. 
Egyelőre három váltóról van szó, me- 
lyekre Fa Mihály ráirta a felesége ne- 
vét. Az egyik ötvenezer leiről szol és 
azt Fa a Renner-cégnél helyezte el, 
egy tizezer leiest az egyik bankban 
számitoltatta le. egy negyvenezer lei- 
est pedig egyik magánhitelezőjének 
adta át. Fa Mihályné, aki különben 
már hetek előtt beadta férje ellen a 
törvényszéknél a válókeresetet, ki- 
jelentette, hogy egyik váltót sem irta 
alá és felhatalmazást sem adott a fér- 
jének, hogy nevét a váltókra rá- 
vezesse. Fa Mihály, aki Bécsből való 
visszatérése után nehány napig Te- 
mesvárott tartózkodott még, nyomta- 
lanul eltünt. Hir szerint Jugoszláviá- 
ban tartózkodik. 

ma vanró és 

szabászali iskola 
nyilik február 1-én 

Bischoffnénál 

Erzsébetv., Stetánia-u.2 

elhivás! 
Felhivjuk az összes mun- 

kanélküli Magántisztvise- 

lőket és kereskedelmi al 

kalmazottakat, hogy állás. 

közvetitő osztályunknál 

sürgősen jelentkezzenek. 

Belváros, Uj Munkásott- 

hon I. emelet, ajtó 23. - 

Hivatalos órák d. u. 4-6-ig. 

A Magántisztviselők és Ke- 
reskedelmi Alkalmazottak 

Szövetsége 
timisoarai csoportjának 
állásközvetilő osztálya. 

ki olcsón és jól 
akar szép butort vásárolni, csakis 

SIEBOLD butorgyárába men]len. 

Timigoara II, Távirda-u 19. Tel.: 6-00 

ventégiósik és kávétk 
faldecoratiokat és pálmákat 
választékban olcsón szállítunk. 

„HELIOS" 
müvirággyárban 
L, Jenőherceg.utca 12. 
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esak huszezer lei lett volna. 

e százezer lei volt! A többit már tudjuk. ! 

' megkzólul ismét: : 

aki 

szobájában magába mélyedten egy 

fiatalember ül a széken. Mellette szu- 

ronyos fogházőr áll. Ügyesbajos dol- 

gaikat végző emberek oldalpillantást 

vetnek reá, ügyvédek állanak meg 

egy pillanatra előtte és utána halk 

hangon ecsupán egy név és pár szó röp- 

köd a levegőben: 

Ez abja ciz k oviics.. 

A hatszázezer lei.. 
Az arca vörös, három éjszakát nem 

aludt és fáradt. 

lgen... 

Securianu vezetőügyész kész- 

séggel ad engedélyvt néhány percig 

tartó beszélgetésre. 

Mert mégis csak érdekesebb igy 

szemtől-szembe állni azzal a fiatal- 

emberrel, aki alig huszonhét éves 

korában egy nagy város figyelmé- 

nek a középpontjába került. 

- Jaczkovics, ismer? 

A fin szeme felcsillog, valami 

natos mosoly hagyja el az arcát. Ta- 

lán őrül, hogy végre már nemcsak 

rendőrrel kell folyton beszélnie. Ki- 

nos csend áll be és Jaczkovics szemé- 

ből egyszerre csak megbánó könnyek 

törnek elő. 

- Mit szól ehhez szegény anyám.. 

Istenem, hol volt az eszem... 

Meg kellett vigasztalni Jaczkovi- 

csot, akit egy pillanatra elkábitott a 

pénz. És most hallgassuk meg, hogy 

mit mond ő és hogyan adja elő az ese- 

tet. ! 
- Jugoszláviába akartam utazni. 

Dinárt kellett volna vennem. Egy pil- 

lanatra benéztem az Agrár Takarék- 

pénztár helyiségébe és éppen érdek- 

lődni akartam a dinár árfolyama 

iránt, amikor láttam, hogy az a kövér 

pénzbeszedő tizezer leit tesz a táská- 
ba. Utána elment a pénztárhoz. 

Egy gondolat villant át az agya- 

men, egy merész kisérlet, hirtelen 

ott termettem, a táska már a ke- 

zemben volt és már ott álltam a 

denőherceg-téren. 

Nem tudom, mi vitt rá a lopásra. Az 

utóbbi időben posztót adtam el és tisz- 
tességesen kerestem. Hetenkint öt-hat 

ezer leit is kerestem, de ez mind kevés 
volt. Nagyon kevés volt; mert min- 

dent elnyelt a kártya. A kártya vitt 

ebbe a bünbe is. Nem tudtam annyit 

keresni, amit el ne kártyáztam volna. 

Miért nem hallgattam apámra? Még 

két hét előtt kérő levelet kaptam, 

hogy jöjjek haza és dolgozzam apám 

szikvizgyárában Szatmáron. A ma- 

gamét vezethettem volna és most nem 

kellene itt ülnöm. Amikor kiértem a 

Jenőherceg-térre, egy pillanatra ma- 

gam is megijedtem, mert ennyi pénz 

nekem nem kellett. 

Egy pillanatra átvillant az agya- 

mon, hogy visszamegyek a bank- 

ba, visszateszem a táskát és azt 
mondom: Nézze kedves uram, más- 

kor vigyázzon, én most meg akar- 

tam trófálni magát. 

- De már nem lehetett. Ott érez- 

tem a sok pénzt a honom alatt. A' 

Jenőherceg-téren kocsiba ültem és ki- 

hajtottam az állomásra. Ekkor kezd- 
tem tárgyalni az autótakszissal. Ami- 

kor beültem a gépkoecsiba, már tud- 
tam, hogy végem van, elfognak. Tobb 

is. hogy ilyen hamar jöttek rá. Nem 

tudtam volna amugy sem hasznát ven- 

ni a pénznek. Bántott a sok ezres. Ha- 
De hat- 

Jaczkovics lehajtja a fejét. Majd 

Most nagyon megbotlottam, 
vezekelni fogok. Nem gyilkoltam, 
nemn öltem, esak nagyon sulyos 

etést ne kapjak. Azután még 
belőlem lsztosséri emberi is. 

bá- 

í 

í 

- És a szülei tudják? 

- But és bánatot hoztam öreg fe- 

jükre. Nem irok én haza. Ügyis olvas- 

ták már. Nem akarnak azok tudni ró- 

lam. Kolozsvárról tartozik nekem va- 

laki ötezer leiel. Ha azt megkapom. 

ügyvédet fogadok. 

Gutu Athanász rendőrigazgató, 

aki - miként megirtuk - Gyulafe- 

hérvárról hazahozta Jaczkovics Sán- 

dort, minden részletében megállapi- 

totta a nagystilü tolvaj gyulafehér- 

vári szereplését is. Jaczkovics Gyula- 

fehérvárott a Dacia-szálló első emele- 

tén a 16. számu szobában lakott, azon- 

ban másnap már az Avram Jancu- 

utca 19. szám alá költözött egy öreg 

asszonyhoz. Ott is fogták el csütörtök 

este. 

Jaczkovics a lopott pénzből csü- 

törtök reggel a Banca Transylvani 

pénzintézetnél saját nevére két- 

százkilenevenhétezer leit helye- 

zett el. 

A többit magánál tartotta és vett be- 

.
 

lőle két öltönyre való szövetet. fehér- 

esél a tfolvaj 
sajnálja, hogy olyan nagy 

összeg voli a sárga táskában, 

meri előre érezte, hogy ebből 

nadgy baj lesz 
Temesvár, jan. 11. 

A temesvári ügyészségi iroda egyik 

nemüt, azonkivül egy utjába akadt 

szegény öregasszonynak háromszáz 

leit adott. Az Európa-kávéházban, 

ahol valamikor maga is pincéreske- 

dett, gyanussá tette magát dicsekvé- 

sével, folyton mutogatta pénzét és a 

bankban kapott bont. Csütörtök dél- 

után, mielőtt a rendőrség megkapta 

volna a táviratot, hogy fogja el Jacz- 

kovicsot, az ujságokból már ismerték 

a temesvári lopást és maga az Európa- 

kávéház főpincére figyelmeztette rá a 

rendőrséget, hogy Jaczkovicsnak alig- 

hanem köze van a lopáshoz. Kevéssel 

rá megérkezett a temesvári rendőrség 

távirata és erre elfogták Jaczkovicsot. 

Az egész uton Jaczkovics csende- 

sen és sorsába beletörődve viselke- 

dett. Utközben aprára elmondta 

Gnutu rendőrigazgatónak a lopás 

minden részletét. 

Gebhardtot régóta ismerte és figyelte. 

Mult szerdán látta kijönni a Temes- 

vári Első Takarékpénztárból és be- 

férni a Temesi Agrár Takarékpénz- 

tár helyiségébe. 

Bekormozott arcu 
rablógyilkos garázdálkodott egy bán- 

sági községben, aki tegnap a termnesvéri 

tábla elé kerüli 

Temesvár, január I1. 

Hanrca Miklós huszonöt éves 

szkulyai legény még 1925. év őszén be- 

tört nagybátyjának, Harca Miklósnak 

a házába és onnan több ingóságot lo- 

pott el. Hogy bünét ne fedezzék fel. 

a lopás után felgyujtotta a házat. Har- 

cát csakhamar elfogta a csendőrség 

és a lugosi törvényszék tizenkét évi 

fegyházra itélte, a felebbezési tárgya- 

lásig azonban ideiglenesen szabadláb- 

ra helyezte. 

A következő évben bekormozoti 

arcu ember toppant be Szkulya köz- 

ségben Barbu Mária házába és a 

megrémült asszonyt halállal fenye- 

gette meg, ha nem adja át értékeit. 

A szegény asszony lakását ezután fel- 

dulta, de nem talált semmit. Az asz- 

szony a bekormozott arcnu emberben 

a nemrég kiszabadult Harcára vélt 

ráismerni. 

tett elkövetését. Néhány napra reá a 

Szkulya melletti egyik npusztán fé- 

nyes nappal ugyancsak megjelent a 

eanamsasnmazzmsosma saaonamá 

bekormozott arcu ember. A gazda, 

A d á m Péter nem volt odahaza, csak 

Elena nevü felesége. A támadó a sze- 

rencsétlen asszonyt több fejszeesa- 

pással agyonütötte, majd kifosztotta a 

lakást. Elvitt harmincötezer lei kész- 

pénzt, egy zsák ezüstkoronát és elra- 

bolta a szolga pénztárcáját is. A gyil- 

kosság után a csendőrség ujból letar- 

tóztatta Harcát, aki megtört és beval- 

lotta bünét. 

A lugosi törvényszék előtt azonban 

visszavonta belsmerő vallomását 

és kijelentette, hogy azt a csend- 

őrség előtt csak külső befolyás ha- 

tása alatt tette meg. 

Hangoztatta, hogy ártatlan és nem 

azonos a kormos arcu emberrel. sem 

Ádam Elena gyilkosával. A törvény- 

szék megállapitotta Harca bünössé- 

gét és életfogytiglani kényszermun- 

kára itélte. Tegnap tárgyalta az ügyet 

Harca azonban tagadta a a temesvári tábla. Tekintettel arra, 

hogy Harca nem bizott meg senkit a 

védelmével és közvédő sem volt jelen, 

a tábla a tárgyalást elhalasztotta. 

asaa.mmmsoamomomasaumus 

vár a vasuti munkásokra is, 

akilket bérmegitérités mnélküil 

egyik városból a másikba 

helyeznelk é 

Temesvár, január 1I. 

Az államvasutnál eddig csak a tiszt- 

viselőket és altiszteket helyezték át 

egyik állomáshelyről a másikra. Most 

azonban azt a rendszert hozták be, 

hogy már a munkásokat is áthelyezi 

A munkások nincsenek bent semmiféle 
státusban, napibér ellenében dolgoz- 
nak, bármikor felvehetők ugyan- 

csak bármikor elbocsáthatók. Mind- 

azonáltal vannak a vasutnak munká- 
sai, akik állandóaknak tekinthetők. 

es 

l 
1 

l 

1 
1 
Í 

! 
többeket ilyen módon át is 

mert esztendők óta dolgoznak egy-egy 

helvyen. Ilyen munkásaik rendszerint 

a fütőházaknak és a vasuti mühelyek- 

nek vannak. 

Most elhatározták, hogy ezeket 

a munkásokat is áthelyezik egyik 

helyről a másikra. Hogy ebben nmi- 

lyen cél és szándék vezeti az illeté- 

kes köröket, azt nem lehet tudni. 
A temesvári vasuti munkások koözül 

helyeztek 

Brassóba és Oravicára. Nem törődnek 

m- Örökké fiatal marad, ha 
Mária-szeplőkrémet használ! lerakat: CSASZÁR-patika, T. -Mure 

nák Timisoarán Gea-Krayer, Belváros Kertész-gyógytár, józsefvár 

Ártalmatlan! Hatásáért felelőszég! 
Mária-puder 35, 20 L, szappan 18 L 

Három tégelyt dijmentesen küld a 

azzal, hogy ezeknek a munkásoknak 
családjaik vannak, akiket nem vihet- 
nek magukkal már csak azért sem. 
mert uj munkahelyükön nem kapnak 
lakást és mert nem is tudhatják, hogy 
mennyi ideig maradnak ezeken a he- 

lyeken. 
Az utazásra a munkások hacmad- 

osztályu szabadjegyet kapnak, de 

viszont az utazás ideje alatt 1em 

jár semmiféle munkabérmegtéri- 
tés. 

A temesvári vasuti fütőházhoz a 

mult héten Szatmárról helyeztek át öt 

munkást. Ezek meg is érkeztek, de 

mert Szatmáron nem adtak nekik hi- 

sérő irást és az postán sem érkezett 
meg Temesvárra, az öt munkást -isz- 

szaküldték Szatmárra. Negyednapra 

megérkezett ugyan a kisérő irásuk, 

de akkorára a munkások már ismét 

Szatmáron jártak. Majdnem egy he 

tük telt el az ide-oda való utazgatás- 

sal, amely alatt egy banit sem keres- 

tek. 

umasmanzcsmamsammaammmmor k 

Szerelmes 
volt és ezért megmérgezte ma- 

gát egy temesvári diák 

Temesvár, jan. 11. 

Szomoru hir érkezett Temesvárra 

Kárász Rezső villamosvasuti fő- 

könyvelőhöz. Fia, Kárász Rezső, aki 

a nagyváradi felső kereskedelmi isko- 

la negyedik osztályu növendéke, mé- 

reggel öngyilkosságot kisérelt meg. 

Szerencsére azonban sikerült az élet- 

nek megmenteni. Kárász nyugtalan 

természetü, ideges fiatalember, Egy 

alkalommal, amikor Lippán járt is- 

kolába, már megkisérelte magától az 

életet eldobni. Az őszkor Nagyvára- 

don beleszeretett egy urilányba és ez 

a szerelem ismét megbolygatta ide- 

geinek egyensulyát. A Szent József- 

intézetben lakott, ahonnan szombaton 

reggel eltávozott és estig sem tért 

vissza. Vasárnap hajnalban katónák 

a HFüzes-utca sarkán egy eszméletlen 

állapotban levő fiatalemberre talál- 

tak. Az orvosi vizsgálat megállapitot- 

ta, hogy mérgezésről van szó és a be- 

szedett méreg olyan nagy adag volt, 

hogy okvetlenül halált okozott volna, 

ha a fiut nem találják meg idejében. 

Mikor a fiatalember magához tért, 

bemondta személyi adatait és azt, 
hogy a mérget az utcán vette be és 

hogy utána még néhányat lépett, az- 

tán összeesett. Szülői a kapott értesi- 

tés után azonnal Nagyváradra utaz- 

tak. Kárász Rezsőt kórházban ápolják. 

MOZI 
.e— 

lols a 

Belvárosi mozi: 

Hétfő, kedd, szerda, csütörtök 
(január 9, 10, 11, 12.) 

Gyárvárosi mozi: 

Péntek, szombat, vasárn. (jan. 13, 14, 15.) 

Mehalilai mozi: 

Hétfő és kedd (január 16. és 17.) 

CASANOUA 
A filmipar legtökéletesebb és legbra- 
vurosabb alkotása a világ legnagyobb 
kalandor emlékiratai után. A nagy 

orosz müvész Ivan Mosjoukine, 
a Strogoff M. felejthetetlen főszerep- 
lője, most szintén elsőrangu alakitással 

bir A film technikája és monumonen- 

tálitása vetélkedik Strogofrf M. és 

Bem-Hur c. filmek kiallitásában és 
pompájában. 

Rendezte: Alex. Volkosrt. 

Kettős müsor! Felemelt helyárak 

A főszerepekben: 

IVAN MOSJOUKINE 

Rina de Liguoro, Jenny jage,D Diana 

Karenne Susanne Bianchetti, 
Paul Guide. 

Monopol: Koncordia-Film, Brasov. 

Az előadások kezdete: fél. 5, 7és fél 106ó. 

Felemelt helyárak: 50, 40, 25 és 20lei. 

7-kor rendes helyárak: 40. 30, 20és15 

Jegyelővétel délelőtt: 10-12 órakor. 



4. oldal 

Hirelk 
Szegény asszony 
aki feleség is és anya is, sirja el 
előttem nagy-nagy baját. Mint fele- 

ség is és mint anya is nagy-nagy 
szomoruságot tereget le a szivéről. 

Olyan a szava, mint valami tépett, 

fekete rongykendő, melyet az óceán 

magános szigetére kivetett hajótöröt- 

tek lóbálnak a messzi aligláthatóság- 

ban tovasiető gőzösök felé: segitsetek, 

segitsetek! 

A szegény asszony Kovács Ci- 
rillné. Kicsi, ráncos arcu nő, szegé- 
nyes gunyában. Ujságot árul az ut- 
cán, kiáltva kinálja: szenzáció, szen- 
záció! Hidegben, szélben, esőben, 
fagyban reggeltől estig rójja az ut- 
cát és kiáltja: friss lapot tessék, friss 
lapot tessék! És amit keres, abból 
kénytelen eltartani beteg férjét, 
munkakerülő fiát. Mint feleség és 
mint anya ólmos terheket cipel a vál- 
lán. A férje hatvankilenc esztendős. 
Magával tehetetlen beteg. A fia még 
esak tizennégy éves mult, erős, de 
nem nyul a munkához. Hét helyen 
volt már inas, de két hétnél tovább 
sehol sem marad. Ritkán van oda- 
haza, de ha otthon van, nincsen ab- 
ban köszönet. Mert akkor gorombás- 

kodik magával tehetetlen apjával, 
még ütéssel is fenyegeti, eleszi előle 
az odakészitett szegényes ételt. 
Nagy-nagy gondjában szegény Ko- 

vács Cirillné belátogatott a szerkesz- 
tőségbe. Két árkus papirt hozott ma- 

Fizessen 
gával azzal a szerény kéréssel, hogy 
irjunk neki két kérvényt. Az egyiket 
azért, hogy beteg férjét, aki negyven 
esztendőn keresztül Temesvárott adó- 
fizető munkás volt, felvegyék a vá- 
rosi szegényházba. A másikat pedig, 
hogy a fia rossz utra tért fia, helyet 
kapjon a javitó intézetben. Mint fele- 
ség mint anya nem talál más kiutat. 
A beteg férje - ugy hiszi - jobban 
lesz ellátva a szegényházban és a 
vakoncátlan fia - ugy véli - meg- 
javul majd a javitó intézetben és 
mint munkaszerető dolgos 
ber kerül majd ki onnan. 
Belefeszitjük az irógépbe egymás- 

után a két papirost és megirjuk a két 
kérvényt. Az egyiket a városhoz, a 
másikat az ügyészséghez. Adja Isten, 
hogy eredményes legyen mindkettő 
és szegény Kovács Cirillné reményei 
teljesedjenek, hogy a férje gondos 
ápolást és ellátást, a fia pedig job- 
bitó, szigoru nevelést kapjon. 
A gondtól nyügözött asszonyka már 

megy is és nemsokára ismét kint van 

fiatalem- 

az utcán. Messzire hallszik szava: 
friss lapot tessék, szenzációs, szen- 
zációs, szenzációs! 

Mintha hangjában valami derüs 
öröm. reménykedés csillanna meg... 

Én. 

- Jorga tanár mandátuma. Buka- 
restből jelentik: Jorga tanár, a 
nemzeti demokraták vezére, a Pasca- 

nu tanár halálával megüresedett is- 

maili kerület egyedüli jelöltje. Sem 
a nemzeti parasztpárt, sem a kormány- 
párt nem állit ellenjelöltet és Jorgát 
a január huszonegyedikén megtartan- 
dő választáson egyhangulag képvi- 

velőnek választják meg. ; 
- A temesvári vasutigazgató Buka- 

restben. Christea Szilviusz, a va- 
sut átszervezése folytán megszünte- 
tett temesvári kerületi vasutigazgató- 
ság vezetője, hivatalos ügyekből ki- 
folvólag Bukarestbe utazott. 

káját, 

Temesvár, január II. 
A Romániai Magyar Párt központi 

intézőbizottsága a mult hónapban 
Kolozsvárott tartott ülésén elfogadta 
az uj alapszabályokat. Miként annak 
idején beszámoltunk, az intézőbizott- 
ság magáévá tette azt a tervezetet, 
melyet Né me th Kálmán dolgozott 
ki és amelynek célja, hogy a párt tel- 
jesen átszerveztessék és pedig a ki- 
épités alulról felfelé menjen végbe. 
Ugyanakkor elhatározták, hogy a 
párt uj átszervezését először a 
Bánságban hajtják végre, hogy az 
aztán az ország többi tagozatainak 
mintául szolgálhasson. 

Az uj szervezkedés a szomszédságok 
intézményén alapul, melyek tanyákat. 
a tanyák viszont altagozatokat képez- 
nek. Az altagozatok elnökei egy-egy 
taggal kiegészitve tagjai lesznek a 
megyei tagozat intézőbizottságának. 
Temestorontálmegye magyar párti 

tagozatának intézőbizottsága foglalko- 
zott ezzel a demokratikus átszervezés- 
sel és elhatározta, hogy ezzel kapcso- 
latosan felhivással fordul a Bánság 
magyarságához, mellyel közli az uj 
demokratikus átszervezkedés megin- 
dulását. Hangsulyozza a felhivás, 
hogy a Magyar Párt azért küzd első- 
sorban, hogy minden román állampo' 
gár faji, nyelvi és vallási különbség 
nélkül a törvény és minden hatóság 
előtt egyforma legyen és egyforma 
ssmsmos e u 

- A magyar hercegprimás 

rédy Jusztin püspökké való szente- 
lése után fogadta a magyar zarándo- 
kokat, akiknek kijelentette, mint szer- 
zetes fogadalmat tett, hogy máso- 

elő a 
kért dolgozik és ezt a fogadalmat a 
jövőben is betartja. Minden célja 
lesz, hogy az egyháznak és Magyaror- 
szágnak dicsőséget szerezzen. A hazá- 
ját önzetlenül szereti és önzetlenül 
akar érte munkálkodni. Azt vallja, 
hogy Magyaroszágon ma mindenkinek 
dolgoznia kell és ebben példát akar 
mutatni. 
TROCKIJT SZÁMUÜZTE A SZOV.- 

JET. Moszkvából jelentik: A szovjet 
harminc ellenzéki vezért számüzött. 
Közöttük van Trockij és Rakovszki is, 
akiket Szibériába deportáltak. 
- Teljes ülés a temesvári táblán. A 

temesvári itélőtábla birói kara Mar- 
ta Sándor dr. táblai főelnök elnök- 
lete mellett tegnap délután teljes 
ülést tartott. amelyen a mult év mü- 
ködéséről számoltak be. A teljes ülésen 
megtárgyalták a folyó évre vonatkozó 
aktuális igazságügyi kérdéseket is. 
- Szegény gyermekek felruházása. 

A Nefelejecs asztaltársaság január 
22-én az erzsébetvárosi Bednarek-féle 
vendéglőben tizenegy szegénygyer- 
meket lát el meleg téli ruhával. 
- Nem adták el a Weisz-palotát. 

Megirtuk, hogy a szinházzal szemben 
Jevő hatalmas Weis z-palota gaz- 
dát cserél. Az adásvételi szerződést 
tegnap délben kellett volna aláirni, 
azonban az utolsó pillanatban a palo- 
tára még két másik reflektáns je- 
lentkezett és ezen az alapon uj tár- 
gyalások indultak meg a palota el- 
adására vonatkozólag. 

példát 
akar mutatni. Rómából jelentik: S e- 

! 

! 

Bánsági mintára 
szervezik át a Magyar Pártot és meg- 

kezdik a demokratikus kiépités mumn- 
amely a szomszédságok intéz- 

ményén alapszik 

politikai és polgári jogokat élvezzen. 
Az uj szervezkedés sarkalatos igazsá- 
ga az, hogy a magyarság vezérei azok 

legyenek, akiket a magyarság minden 

befolyástól mentesen. önakaratából 
megválaszt. Egy nagy család alapitá- 
sáról van szó, amelyben sérelmet ért 
testvérünk tanácsot és jogorvoslást. 
az inségbe jutott magyar pedig segit- 
séget is kaphasson. A magyarság egy- 

sége megköveteli, hogy minden romaá 
niai magyar belépjen a Magyar 
Pártba. 

Az intézőbizottság ezenkivül elha- 

tározta, hogy az uj alapszabályok 
végrehajtására és az átszervezési 
munkálatok intézésére egy propa- 
ganda és egy kulturális szakosz- 
tályt állit fel. 

A propaganda szakosztaly tagjai: Né- 
meth Kálmán elnök, Gyulay János 

dr., Kovács Béla dr., Légrady István, 
Mihalovitz István dr., Ösztie Andor, 
Pogány László, Szappanos Gyula, 
Tóth Sándor, valamint a vidéki tago- 
zatok elnökei. A kulturális és szocioló- 
giai bizottság tagjai: Ungár Adolf dr. 
elnök, Alföldy Géza dr., Kabos Ármin, 
Kovács Béla dr., Martzy Mihály, 
Szappanos Gyula, Tóta Sándor. 
Vuchetich Endre dr. A szakosztályok 
egyes kérdésekben javaslatokat tesz- 
nek az intézőbizottsághoz, amely azok 

fölött határoz és végrehajtásuk iránt 
intézkedik. 

- Kossuth-szohor Amerikában. Bu- 
dapestről jelentik: Megirtuk, hogy az 
amerikai magyarság Clevelandban 
szobrot emel Kossuth Lajosnak 
és hogy a leleplezési ünnepségek a kö- 
zel jövőben lesznek. H o r v ay szob- 
rászmüvész, aki a clevelandi Kossuth 
Ezobrot mintázta, szombaton indul 
Amerikába, hogy az ünnepségeken je- 
len legyen. 

, . 

Déli 
- Huszonöt éves a református nő- 

egylet. A temesvári református nő- 

egyesület immár huszonöt év óta 
fejti ki áldásos müködését. A negyed- 
százados jubileunmot diszközgyülés ke- 

retében ünnepelték meg, amely előtt 

Szabolcska Mihály főesperes 
istentiszteletet tartott. A közgyülésen 
az uj vezetőséget a következőképpen 
választották meg: elnök özvegy Jörg 
Endréné Draskóczy Ilma, másodelnök 
Kissling Vilmosné, alelnökök 
Tóth Benjaminné és Czöndör 
Rózsi, pénztáros Czöndör Kálmán. 
Azonkivül negyventagu választmányt 
alakitottak. A közgyülést Szabolcska 
Mihály főesperes emelkedett szellemü 
beszéde fejezte be. amelyben a nő- 
egylet tagjait további munkálkodásra 
és összetartásra buzditotta. 
- Milliós sikkasztás a vasutnál. 

Bukarestből jelentik: Burdujeni állo- 
máson az államvasutak ellenőrző kö- 
zegei rovancsolást tartottak. Az áru- 
pánztárban egy millión felüli hiányt 
fedeztek fel. A sikkasztó Bor go- 
van Mihály árupénztáros, aki be- 
vallotta tettét. Az ügyészség a magá- 
ról megfeledkezett hivatalnokot le- 
tartóztatta. A bukaresti lapok az ál- 
lamvasutaknál elkövetett ujabb sik- 
kasztással kapcsolatban szigoru és ál- 
talános rovancsolást követelnek. 

Makulatura 
kapható a 

DELI HIRLAP 
kiadóhivatalában 

- 1928 január 12 

GAJDÁT MEGVERTEÉK. Prágábó 
jelentik: A cseh fascisták Mürich-Trü 
bauban gyülést tartottak, amelyer 0 
Gajda és vezérkara is megjeleut. A 
gyülés azonban Gajdáékra rosszul vég "' 
zödött, mert ellenfeleik megrohan il 
őket, Gajdát és több hivét megverték 

akik kénytelenek voltak menekülni. 
- A munkásbiztositás reform a 

Bukaretből jelentik: A parlament leg 

közelebbi ülésszakán sor kerül a m n 

kásbiztositó intézményről szóló tör 
vények egységesitésére. A munkásb 7 
tositás körül ma más az eljárás Er 
délyben, más Bukovinában és az ó 

rályságban. Az egységesítésre vona 

kozólag a munkások országos szer 

zete, valamint a munkaadók srszázt 

szindikátusa a miniszteriumnak ja 

vaslatot nyujtanak be. A munkaadó i 
javaslata a főbb pontokban lényeg 6. 

ben haladást jelent, mert a munkás 
biztositó intézményének a teljes autó 
nómiát kivánja visszaadni js az ál 
lamnak csak ellenőrző szerepe lenne, 
A javaslat szernt a munkást betegség, 
munkaképtelenség, öregség, rokkant 
ság, valamint baleset ellen biztosita 
nák. / 
- Eltoloncolt mohamedán pap 

Haidar Said Ali huszonöt esz 
tendős aleppói mohamedán pap két u 
év előtt vándorutra kelt és bebaran 
golta Európa déli részelt. Nemrég 
Romániába jött, azonban a hatóságok 
rájöttek, hogy az utlevele régen le- 
járt és azért elhatározták eltolonco- 
lását. Temesvárra hozták és innen 
toloncuton Zsombolyán keresztül el- 
viszik a határra és átadják a jug 
szláv hatóságoknak, melyek tovább- 
küldik Törökországba. 
- Nem fizet az állam az adóhátra- 

lékosoknak. Bukarestből jelentik: A 
pénzügyminiszter szigoru nutasitást 
adott az összeg pénzügyigazgatóságok 

nak, hogy addig ne adjanak ki az ál- 
lami szállitóknak pénzfelvételre jo- 
gositó okmányokat, amig az okmány 
felvételéig esedékes negyedévi adók 
kifizetéséről szóló nyugtát be nem mu- 
tatják. Ha ez mégis megtörténne, a 
pénzügyigazgatóságok addig nem esz- 
közölhetnek kifizetést, amig az adó 
nyugta nincs a kezükben. 

* Casanova r14 felv. Ivan Mos- 
joukin a főszerepben, még kedd-, 

mul 

! 

uin 

1 1 jil 

szerda-, csütörtökön a bDelvárosi 
moziban kerül bemutatásra. Az elő- 
adások kezdete: fél 5, 7 és fél 10 
órakor. 

KVIII 

Hirlapra 
Gyilkos robbanás egy villábann 

Berlinből jelentik: Berlin villanegye- mulf 
dében, a Grünewaldban, az egyik villa, 
amelyben a WVWeingertne r-cég 
vegyi laboratóriuma volt, felrobbant. 
Stamer villatulajdonos és a szo- 
baleánya meghaltak. Sokan megse 
besültek. A rendőrség a robbanásért 
a Weingertner-céget teszi felelőssé, 
azonban egyben felelősségre vonják a 
cég alkalmazottait is, akik tudták, 
hogy a laboratóriumban nagymennyi- mi] 
ségü robbanószer van és arról nem " 
tettek jelentést, Weingertnert letar- 
hóztatták. gondatlanságból okozott ! 
emberölés és robbanó anyagok tiltotet 4 
elraktározása miatt eljárást Inditottak Au 
ellene. ' 

900 leitől, 
személyes csiszolt üveg- 

készlet már 450 leitői, 

. ebédlőkészlet már 

ADLER üvegüzlet, Temesvár ". e 

- A Lloyd-Taverna januári mü- 
sora minden fővárosi müsorral vete- 
kedik. Arimand Baun a budapesti 
Royal.orfeum december havi szen- 
zációs sikereket aratott slágerszáma 
a kétméteres élő kigyóval, mely Te- 
mesváron is nagy feltünést fog kel- 
teni. A 7 Reminton's görlök, melyek 
még Romániában egyáltalán nem 
voltak láthatók. A Davson-duett, mely 
a bécsi Molin Rougeból 
jönnek a kedves közönségünk szóra- 
koztatására, be fogják mutatni a leg- 
ujabb aktuális modern táncokat. 

* ák, 

áron kapható Scherter Orttónáal, 
város. 7 . Bel 



sSertések a mozdony a
latt. Török- 

") szákosról jelentik: A tegnap reggel 

Tej, Femesvárról Buziás felé haladó ve- 

, gyesvonat Törökszá
kos állomás után 

m belefutott egy a sineken keresztül ha- 

uy ladó sertéskondába. A mozdony hat 

i övér disznót darabokra tépett. 

Darlay MMept 1en] 

tenl, 

relb, 

élnőke, hetvenkét esztendős 

Ui közgazdasági doktor. A kom- 

ósi illetőségü Pacurariu Jon 

vetemi hallgatót a római egyetem
en 

tözgazdasági doktorrá avatták. Az uj 

Hoktor sógora Marurescu dr. kincs 

ri ügyésznek. 

Halálozás. Grünberger Fülöp 

kereskedő, a mehalai zsidó hitközség 
korában 

eghalt. Halálát özvegye és három 

Hia gyászolja. Temetése ma Hdélután 

négy órakor lesz a Dézsán-utca 19. 

számu gyászházból. 

Ki felelős a fagy okozta kárért. 

A legutóbbi nagy fagy alkalmával Te- 

A mesvárott igen sok vizvezeték meg- 

4/ rongálódott és a csövek 

1 Az állandó választmány tegnap fogla
l- 

befagytak. 

kKozott azzal a kérdéssel, hogy kinek 

kell azokat kijavitani. A választmány 

azt a határozatot hozta, amennyiben 

a lakó a háziurral a vizvezeték kija- 

vitását illetően nem tudna megálla- 

podni, ugy esetről-esetre a vizvezeté- 

kiküldöttje jelenik ki igazgatóság 

m meg a helyszinén. Amennyiben beiga
- 

lakó gondatlansága zolódik, hogy a 

i vagy könnyelmüsége okozta a csap be-
 

fagyását, ugy a lakó, máskülönben a 

hMiu háztulajdonos köteles a vizvezetéket 

m rendbehozatni. 

Az óceán hősének ünneplése. 

v Washingtorból jelentik: Az ameri- 

kaiak még mindig ünpeplik Lind- 

bergh kapitányt, aki elsőnek re- 

lit pülte át az óceánt. Kelly képvise- 

Iő most a kongresszus elé javaslatot 

terjesztett elő, szavazzanak meg egy 

ötvenezer dolláros hitelt, hogy abból 

Lindberghnek a Páris melletti lebour- 

geti repülőtéren szobrot emeiljenek. 

Megujitotta 
A Sváb Kereskedelmi és Iparbank 

uj erzsébetvárosi fiókja, mely a na- 

pokban nyilt meg az erzsébetvárosi 

" Telekház-tér egy szám alatt, minden a 

bankszakmába vágó ügyletet a legelő- 

nyösebb feltételek mellett bonyolit le. 

Víáltóhiteleket folyósit, betéteket elő- 

nyös kamatoztatás mellett elfogad ugy 

könyvecskére, mint folyószámlára, le- 

bonyolit mindenféle valuta és deviza- 

üzletet és átutalásokat az összes bel- 

és külföldi piacokra. Telefonszám: 

18-80. 

Az orvosbál rendezőbizottsága a 

meghivó után érdeklödők szives türel- 

mét kéri, amennyiben a szétküldést 

rnagyjában hátráltaitja a bál szigoru 

zártkörüségével kapcsolatban levő 

azon eljárás, amely a bál elite voltát 

biztositani hivatott. Az összes meg- 

hivókat egyszerre, csütörtökön adjuk 

postára, akik tehát vasárnapig nem 

kapták kézhez, sziveskedjenek 14-50 

számot délután 6-8 óra között telefo- 

non felhivni. 

* Müvésziesen faragolt butor- 
diszek, képkeretek, kazettát, asztali, 
álló, függő és fali lámpák eredeti 
tervek szerint készünnek Szánthó 
László szobrász mütermében, Király- 
utca II. szám alatt. 

Az erzsébetvárosi magyarok estélye. 

A Temesvári Magyar Párt erzsébet- 

városi altagozata január hó 14-én, 

szombaton este 9 órai kezdettel tánc- 

cal egybekötött müsoros estélyt ren- 

dez az erzsébetvárosi volt Novotny, 

jelenleg Michels-féle vendéglő nagy- 

"termében, melynek tiszta jövedelmét 

magyar jótékony célra forditják. Az 

estély műsora a következő: 1. Glória 

wegyeskara: Énekszám. 2. Barothy 

Józsika szavalata. 3. Magyar dalok: 

"Énekli Jeszenszkyné, Kotz- 

muth Babszi. 4. Magyar szóló tánc. 

Táncolja Bingert Pipi. 5. „A kér- 

vény'. Egyfelvonásos, Kőváry Gyulá- 

tól, előadja a Magyar Dalárda mű- 

kedvelői. 6. Kubán Endre: kuplék. 

Előadja Szegedy József. 7. Melo- 

dráma. Előadja Kubán Rózsi. 8. 

Tolnay Béla. Dalok. Énekli Movrin 

József. 9. Gyulay János dr. szava- 
tata. 10. Glória férfikara. Beléptidij 

. a 
. . 

Csendes 

o'dal 

tragédia 
Irta: Barsy K. Írma 

Nagy, sárga plakátok hirdették a 

városban, hogy Széphegyi Artur tár- 

előadást rendez a Városi 

nagytermében. A primadonna: 

Hanna, városunk szülötte... 

sulata 

Szálló 

Holló 

Kati néni nagy 

zett a kis szoba-konyhás 

A szomszédasszony bámulva 

lélte a szokatlan nekikészülödést. 

Nem volt idevalósi, hát nem értette 

a dolgot. Kati néni konyhájából fi- 

nom pecsenyeillat csapta meg az 
or- 

takaritást rende- 

lakásában. 

szem- 

rét. 

A lányom jött meg, - vallotta 

beldogan Kati néni - a Hauka. Da 

most már Holló Hannának hivják. 

Muüvésznő. 

- Ne beszéljen Hudákné, hát a 

primadonna a maga Hanyicskája? 

- Bizony a Hanyicska. Szegény kis 

lányom - könnyesedett el a hangja 

- öt esztendeje nem láttam. Mert hát 

akkor ugy ment el bucsu nélkül az- 

zal a fekete komédiással... tudui 

sem akartam róla. De aztán irt sze- 

génykém, hogy bocsássak meg neki. 

hát nincs kőből az ember. .nyomorban 

voltak, elküldtem, ami kis pénzem 

volt. Most levelet kaptam tőle, hogy 

itt játszanak a városban, hát eljön 

hozzám. Most már szépen keres, mü- 

vésznő lett - tette hozzá Kati néni 

büszkén, mialatt ragyogóra dörzsölte 

a kilincset. 

A Itt lakik Hudákné? - rontott be 

az udvarra egy nyurga fiatalember. 

Holló Hanna őnagysága küldi ezt 

szedte is a a levelet. És azzal már 

lábát kifelé. 

már 
A reszkető kézzel kinyitott boriték- 

ból kék papirszelet hullott ki: tám- 

lásszék-jegy a mai Mel- 

lette pár kusza vonással: Hanna most 

előadásra. 

nem jöhet, sok a dolguk az előadás 

előtt, 

el az anyja, nézze meg őt és mulas- 

de majd azután. Csak jöjjön 

son jól. 

Hogy Kati néni nagy-szégyenkezve 

mégis beóvatoskodott a nézőtérre, na- 

gyon rosszul érezte magát a kopott 

1 fekete ünneplőjében. A kis szi
npadon 

festettarcu, lengeruhás nők táncoltak 

Kati néni csendesen 

Aztán kijött a 

Könnyed fá- 

és énekeltek. 

botránkozott. szin- 

padra a primadonna... 

tyollal takart feszes rózsaszin trikó- 

ban elénekelte az operett fő slágerét. . 

A férfiak látcsővezték a 

hetykén domborodó formákat. Senki 

mohón 

sem vette észre, hogy az első felvo- 

nást követő tapsviharban egy kopott- 

ruhás öregasszony, kibotorkál a szin- 

házból... 

Hazament, várni a leányát: vacso- 

ággyal, csengő-könnyes 

Megteritett szépen: két 

személyre. Odakészitette a hideg sült 

Virágot 

rával, puha 

szavakkal. 

csirkét, salátát, süteményt. 

is tett az asztalra. Aztán leült az ab- 

lakhoz és az utcát kémlelte. Lázasan, 

dideregve, csodavárón. 

Futottak a percek... peregtek az 

A kövezeten lépések... Ferenc jött 

arra, a Városi Szálló egyik csapos- 

legénye. 

- Mi az, Kati néni, maga még nem 

alszik?! Na, minálunk is nagy ricsaj 

volt ma. A mulattak az 

csak ugy folyt a 

szinészek 

pezsgő. 

A Holló 

Hanna a főispán fiát csipte meg ma- 

urakkal, 

Még most is ott züllenek. 

gának. Sok pénze van és gavallér em- 

ber. Na jóéjszakát! 

Óra, óra után pergett... Fázva, di- 

deregve ébredt az ócska karosszékben 

szegény mengvert, magárahagyott 

Kati néni. 

Felkelt. 

dett tagjait. 

san leszedegette a 

tett vacsorát. Könnytelen 

fáradthalálos szomorusággal. 

az 

Fölkelt a nap. Az utcán hetipiacra 

igyekvő szekerek 

Kinyujtoztatta gémbere- 

Az asztalhoz ment: las- 

gonddal elkészi- 

szemmel, 

zörögtek. Messzi- 

ről idehallatszott az induló vonat 

füttye. 

Kati néni beidegeződött gépiesség- 

gel nyult a eirokseprő után és mint 

minden reggel: meg-meglassudó ősi 

mozdulatokkal föltisztogatta az ud- 
- 

vart. 

A magántisztviselők álarcosbálja 

szigoruan jártkörü jelleggel január 

21-én lesz a Hotel Ferdinandban. A 

rendezőség már szétküldte a meghivó- 

kat és kéri azokat, akik igényt tarta- 

nak meghivóra, forduljanak G ál Imre 

főrendezőhöz. Telefon: 705. 

A Elisaroif 4 orosz táncmüvészek 

és piorett mesterei. Slágerattrakció a 

Royal kávéházban. 

Fehér rózsabál. Az idei temesvári 

báli szezónnak nagy eseménye lesz a 

Fehér rózsabál. Ezt a bált a Temes- 

vári Magyar Nőegyesület rendezi 

február 14-én a Tiszti Kaszinó termei- 

ben. Emlékezetes a tavalyi Ibolya-bál, 

amely nemcsak Temesvár magyarsá- 

gát hozta össze egy éjszakára, hanem 

amelyen a Bánság különböző városai- 

ból is sokan látogattak el. A Fehér 

rózsabál, amelyet a Magyar Nőegylet 

ugyancsak a jótékonyság jegyében 

rendez, nagyszerüségében még a ta- 

valyi bált is tul fogja szárnyalni. Az 

egyesület választmánya és a bál ren- 

dezősége máris lázasan fáradozik, 

hogy a bál sikere mentől nagyobb és 

impozánsabb legyen. 

. Ha Temesvárra jön, kérje 
mindenütt az i tájékoztatót 
(Conducatorul prin Timisoara). 

- Száznál több munkást eltemetett 

egy bánya. Berlinből jelentik: A west- 

faáliai Frankfurtban az egyik bánya 

baomlott és százöt munkást maga alá 

temetett. A mentőmunkálatokat azon- 

nal megindították és sikerült hatvan- 

öt munkást élve megszabaditani. A 

bánya romjai alól tizenkét holttestet 

huztak ki. Valószinü, hogy a még hi- 

bányász szintén ányzó huszonnyole 

halott. 

Az erzsébetvárosi magyarság jotée- 

kony estéje. A Magyar Párt erzsébet- 
városi tagozata szombaton, január 14- 

én este a Novotny-féle teremben nagy- 

szabásu jótékonycélu estét rendez. A 

müsoron szavalatok. énekszámok, ze 

nei részek és táncok szerepelnek. 

Azonkivül előadásra kerül egy kíváló 

egyfelvonásos bohózat. A müsor után 

tána következik. 

Duo Spania excentrikus, komikus, 
akrobaták, a salto mortala királya, a 

Royal-kávéházban. 

- Ujitás a Palace-kávéházban. 
Január 1-től kezdve minden reggelit 
és ebéd utáni feketekávét logyasztó 
vendég a Palace-kávéházban Amitié- 

bélyeget kap fizetéskor a főpin- 
cértől. 

. 

Nagy tüz Budapesten. Budapest 

ről jelentik: A külső Kerepesi ut 

egyik fatelepe kigyuliadt. A tüznél 

Budapest összes tüzoltóságai huszeon- 

négyórán keresztül dolgoztak, amig a 

tüzet el tudták oltani. Az oitásnál öt 

tüzoltó és egy tüzoltótiszt sulyos égési 

sebeket szenvedett. 

- Az uj szinház büfféje A város az 

állandó választmány döntése értelmé- 

ben az uj szinház büfféjét a Gutu-- 

Manescu társascégnek adta ki évi 

százhuszezer lei bérért ideiglenesen 

egy évre. A bér három havi résztetek- 

ben a városi pénztárba előre fizetendé. 

Ezer éves hangszereket találtak. 

Stockholmból jelentik: Svédországi 

ásatásoknál kétezerötszáz éves hang- 

szereket találtak. 

Megindult a fenyegető jégtömeg. 

Pozsonyból jelentik: Pozsony városa 

már tul van minden veszélyen. A jég 

megszakadt és lassan megindult. A 

város idegessege lassankint lecsillapo- 

dett. A befagyott hajók megmentésére 

azonban nem lehet gondolni. 

Tenyészkiállitás Budapesten. Bu- 

dapestről jelentik: Március huszonket- 

tedikén nyilik meg Budapesten a te- 

nyészállatkiállitás. A kiállitásra uta- 

zók ötvenszázalékos kedvezményt él- 

veznek a vasutakon és ezenkivül a 

külföldiek ötven százalékos vizumked- 

vezményben is részesülnek. 
ee.e.e........... 

Ajándéktárgyak 
Moser-üvegek, ólomkristályok, Rosen- 
thal-porcellánok, valódi japán tárgyak 

ADLER üvegüzlet, Gyárváros 
................................ 

* A Palace-kávéházban naponta 
friss vacsora kapható. Szolid polgári 
árak. Kitünő konyha. 
Hatsue VYuasa koncertjét technikai 

akadályok miatt elhalasztották. 

- Halálos autószerenesétlenség. Mi- 

lanóból jelentik: Modena mellett egy 

vásárról jövő autobusz az árokba for- 

dult és a rajta ülők közül az autó- 

soffőr, a fascista párttitkár meghal- 

tak, négyen pedig sulyosan megsebe- 

sültek. 
Ujonc táncmulatság. A gyárvárosi 

ujoncok e hó 14-én este nyolc órakor 

a gyárvárosi Vigadóban ujonc tánc- 

mulatságot rendeznek, amely szépség- 

versennyel, virágcsatával, szerencse- 

kerékkel, jukszbazárral és többféle 

szórakozással van egybekötve. A mu- 

zsikát a katonazenekar szolgáltatja. 

- Anyakönyvi hirek. Születtek: 

Raska Károly, Lari Ionel, Novák Já- 

előfizetést ? 
nos, Vajda Ilona, Lannert Amalia, 

Mildenberger Ernestin, László Miklós, 

Fuhrmann Hilda. Meghaltak: Guten- 

kunst Margit 44 éves, Grünberger 

Fülöp 71 éves. özvegy Risz Johanna 

57 éves, özvegy Helm Eliza 50 éves, 

Topcsia István 19 éves, özvegy Bach- 

majer Lujza 55 éves- Eeher János 80 

éves, Asztalos Teréz 54 éves korban. 

Házasságot kötöttek: Gyenes János és 

Bilett Anna, Ritoch Géza és Fekete 

Mária, Dr. Andrei Sándor és Spitz 

Blanka. Andrei Milán és Töhés Ra- 

chel. 

„Rusakoi1' plasztikus, akrobatikus 
táncduett a Royal.kávéházban világ- 
attrakció. 

eseseeesese 

müte rm e 

Gyárváros, 
alatt van 

.
.
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1928 január 

Nagyvárad 
magyar szinházának müsora német szinházának müsora tették az ugynevezett legszeb 

kiméletlen tultengéseit. 
Szerdán este félkilenckor: Paganin 

(Buesuelőadás). 
Szerdán este: Román előadás. 
Csütörtökön este: Mézeskalács. Ami a keresetlenséget s az 

Paganini 
. Lugos Pénteken este: Mézeskalács. rüséget illeti, azt igazán csakis Réz nem volt olyan élvezetes zenei . Szombaton délután: Mesék az iró divatban talállaluk élményben részünk, mint Lehár Pa- magyar szinházának műsora gépről ani divatban találhatjuk meg A . . : 8 i 

: k) 
ganini cimü operettjének bemutatója Szerdán este: Broadway. Szombaton este: Broadway. vid szoknya, a célszerü szabás, alkalmából. Igaz, hogy a librettó so- Csütörtökön este: Három a tánc. Vasárnap délután: Noszthy fiuj vonalak a legszerencsésebben ol 1gaz- vány és ellentmond a történeti 

esete Toth Marival . 
t áskép la Arad 

meg a fiatalos öltözködés tit ságnak is, mert egeszen máskén : Vasárnap este: Broadwayr. gyökeresen elősegitik azt az örv 
juk Paganini alakját Heine hervad- magyar szinházának müsora , 

tes körülményt, hogy a hölgyek a 
tikus 

Szerdán este: Templom egere. 
Csütörtökön este: Templom egere. 
Pénteken este: Mesék az irógépről. 

nem azért Lehár, hogy ne tndna magyar szinházának miüsora ventre deux ag es - azaz nünket kárpótolni sok minden techni- kitogyhatatlan Szerdán este: Mersz-e Mary? ten, ötven évükön tul is megtar 
: ifogyha : 

- 
.... árneze 

kai fogy mikorisért ines ne Szombaton délután: Ali baba és a Csütörtökön este: Mersz-e Mary? ják ifjuságukat, szépségüket. 
di a agságával. N S e 

1 ; 

melódikus gazdasgsaga tekomponjeta negyven rabló. Pénteken este: Rosé-auartett have- nem szabad az erre való törekvé 
á re 

... hozzáfogható ne : Szombaton este: Mesék az irógépről. ve rsenye. tulságba c ert akkor 
u naz ő nekünk, mint Johann 

; tulságba csapong ania, mert akkor, 
Zya z ; , Szombaton délután: Csizmás kan- Strauss és Offenbach volt nagy- Brassó dur vpen abba az örvénybe kerülnek 

apéjzknal lz tn magyar szinházának müsora Szombaton este: Mersz-e Marv? minden módon el akarnak odábbit etár Szerdán este: Hotel Napoleon. Vasárnap délután: Bob herceg. a tulfiatalosság hajhászásával 

dasszikus. 
.... g . 

* . ; u kissé vontatottan indul, de a Csütörtökön este: A levél. Vasárnap este: Mersz-e Mary? ják a korai megöregedést, holott 
c c 

második felvonástól kezdve egyszerre Pénteken este: Broadway. Hétfőn este: Mersz-e Mary? 
teljes pompájában felragyog az utá- 

nozhatatlan lehári muzsika vigoperai 
architekturája. Üdén csörgedeznek a 
finom kis keringőötletek, a magas 
fuvó hangszerek keskeny szájából, a 

selymes vonók alól, majd gyünyörü, 

napság okosan és elővigyázatosan 
káig megőrizhetik fiatalságukat, 
redig nem csupán látszatnak, ha 
a valóságnak. 

easzaucazma esemasznusasanakaanscs.z.... 

A modern erélyesen/ 

rajzolhatunk némely 
toalettek Az ér 

ségre hajló nők izlése mégis szi 

hölgyek 

szautasitják a matróna öltözetét s 
erővel teli témává ömlenek szét az 

feljebb az »idősebb urnőke sz 
egész zenekaron s diadalmasan visz- Időse 

előirt divat iránt érdeklődnek, 
hát alig 

hangozza őket a szinpadi kórus, kür- 

töktől, trombonoktól támogatva. Nem 

az a banális operettzene ez, mely nye- 
reg alatt puhitott csárdásokkal, zsir- 
tól csorduló szentimentalitással kere- 

Tulhaladoit 
álláspont a róluk való megkülönböz- 
fető tárgyalás. Az egykori értelemben 

hölgyek? -- lóbb nőt is, ha már elérkezett a nee- 
venedik esztendejéhez, »idősebbe cim- 
mel ajándékozta meg 

tot a kivitelében. 

a közszokás és 
si, hogy „mi fekszik a közönségnek", 
hanem egyedülálló, alkudozásokba 
nem bocsátkozó, halhatatlan 
esprit müve, mely nemes egyszerü- 
sége dacára minden szivhez azonnal 
megtalálja az utat. Lehár muzsikája 
hab önnyü hangulat, rózsaszin má- 
mor; érzelmessége tartózkodó, kecses, 
szemérmes, tüze rejtett, de tartósan 
izzó. mint meghitt kandallóban a pa- 
rázs. A közönség a „Gerne habe ich 
die Frauen geküsst" remekmüvü ke- 
ringővel nem tudott betelni. Három- 
szor egymásután követelte s folyton 
felzugó tapsviharral kisérte az crész 
előadást. 
A német müvészgárda a lehető leg- 

jobbat nyujtotta. Willy Thunis 
nagy kulturáju müvész, elragadóan 
énekelt, falzettjei lágyak voltak és 
bensőségteljesek. Toni Schiller és 
Marianne Sander is jók, Fred Li- 
berte és Adi Waté gazdagon gon- 
doskodtak a humorról. A legnagyobb 
érdem természetesen a kitünő Witt 
karmesteré. Büvös pálcája nyomán a 
mü legelrejtettebb szépségei is kivirá- 
goztak. 

Flaneur. 

Cirkuszhercegnő. A Temesvárott 
vendégszereplő német társulat tegnap 
eet mutatta be Kálmán Imre 
agyogó operettjét, a Cirkuszherceg- 
nók Kiváló előadás és nagyszerü össz- 
játék a legteljesebb sikert hozta meg 
a társulatnak. A cimszerepet S a n- 
Aer Mária énekelte, aki iskolázott 
énekesnő és sikere megérdemelt volt. 
Mellette M a k or y Hella a szubrett 
szerepében, Thunis Willy a bon- 
vivant, Liberté és Wate arattak tap- 
sokat. Feladata magaslatán állott a 
Witt vezetése alatt álló nagyszerü 
zenekar. 

A német operettegyüttes bucsuja. 
Paganiben, Lehár Ferenc kiváló al- 
kotásában, bucsuzik ma este Temes- 
vártól a német vendégtársulat. Fegyel 
mezett. kiváló együttest ismertünk 
meg Sundt Pát társulatában, aki 
immár három éve látogat el rendsze- 
resen hozzánk társulatával. Temesvár- 
ról ezuttal is a legjobb emlékeket 
viszik magukkal. 
Az uij szinház jegyszedő személy- 

zete. A város most köti meg a szerző- 
déseket az uj szinházban a jegyszedő 
személyzettel. Nagyon méltányos ál- 
láspont volt a város részéről. hogy a 
régi. kipróbált személyzetet vette at, 
de talán véletlenségből kimaradt két 
megbizható öreg asszony. Az egyik 
Zipse Mária. aki harminenyolc 

éve, a másik özvegy Demeter 
Pálné. aki harmincnégy éve teljesit 
már szolgálailot a szinháznál. Ajánla- 

tos lenne, ha ennek a két asszonynak 
a város az uj szinháznál ismét meg- 

zenei 

kimondott »idősebb urnőke immaár el- 
tüntek a társadalmi élet forgásából. 
A sport meg a kozmetika diadaimas- 
Kodtak az idők járása felett, megelez- 
ték tudós Voronoff professzor tényke- 
dését és hihetetlen eredményeket ér- 
tek el a hölgyek megfiatalitásának 
réen. 

te- 

Ha a régi fényképeket 

meglepetten állapitjuk 

tenyt, 

nézegetjük. 

meg azt a 

hogy nagyanyáink korában a 
negyven éves asszonyt matróna kosz- 
tümbe öltöztette a zsarnok illeme 
Kkenyszeritése. A beszebb és legviru- 

élhetést biztositaaa és alkalmazná 
éket. , 

2 ; 

és sok nyeremény á 450.000, 

285 meillió lei 

Az I. osztály huzása 

A csehszlovák osztálysorsjáték 
bőven alkalmat nyujt Önnek erre 

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben: 

10 millió lei-2 millióKc 
2 jutalomdij á *4, millió lei 
2 nyeremény, 44,, 

í " 
1 4] j j2 5 

lei, azaz 90.000, 80.000, 70.000, 60.000 Ke stb. 
Összesen 115.000 nyeremény. 

összértékben. 

Minden egyes nyeremény készpénzben és levonás nélkül 
lesz kifizetve. 

Minden második sorsjegy nyer. " 

Rendeljen azonnal az általánosan ismert 

Fortuna Bankháznál, Bratislava 

eilvárta tőle. hogy »korához illőene öl. 
tözködjék 

viselkedését s 

és a szerint szabályozza a 
s hacsak ellene nem akart 

szegülni ennek az előitéletes társasági 
szabálynak, kénytelen-kelletlen magá- 
ra erőszakolta a megöregedés szerepét 
minden asszony. 

Nagyban hozzájárult akkor a höl- 
gyek megöregitéséhez a divat, amely 

elformátlanitotta az alakot s a kö- 
zépkoru nőknek valóban nagymamai, 

külsőt kölcsönzött. A 
hosszu, bő ruhák, a lehetetlen szabásu 

a sonkaujjak, 

sőt dédanyai 

uszályok, az előnytele- 

700.000 Kc 
„300.000 
„ 200.000 
„ 00.000 

400.000, 356.000, 300.000 

57 maillió Kc 

1928 január 18-án. 

egész sorsjegyet á 400.- lei, 

Hely: 

Megrendelő lap. (Boitékban küldendő) 

FORTUNA BANKHAZNAK, Bratislava, Csehszlov. 
Küldjön I. oszt. huzásához 

fél á 
Az összeget Önnek a sorsjegy vétele után vagy posta- 

utalvánnyal vagy pénzeslevélben átutalom. 

Utca, ut: 

á 200.- lei, negyed á 100.- lei 

keresi ki az egy éniségéhez illő s a 
vattal egybehangzó ruhakombinát 
kat. kerüli a kompl ki 
vagy tuldiszes fazonok választásat 
a semleges szineket 

mákat 

Különösen 

s az elegáns 1 

tartja előnyösnek a divat 
fiatalos szabásu ruhák sokféleségéb 

Igen szép modell 

máju selyemruha, 

a zsömper ( 
amelyet alacso 

termetü, hizásra hajló hölgyek i is b 
vást viselhetnek. A zsorzsetft kihaj! 
gallér hegyes kivágása nyulánkság 
mutat, ugyszintén a szélessel Vegy 
apró plisszé szoknya is jól érvénye 
ennél a délutáni, vagy látogató öll 
zéknél l 

Középkoru hölgyeknek jól áll 
fehér-fekete, fekete-fehér, kátféle II 
szürkefehér s más hasonló szolid 

nemismerésén alapszanak, sőt mi töbl 

sem egyéb összegeket nevezett pénz! 

zetként mutatkozott kb. 400,000 leit 

tak, 

neknek, mintás vegyitése. 

is legszebb 

Köpenyn 

legkedveltebb 
mindenkor hosszában mu 
kált egyenes vonal, amel 
kivált az erősebb, testesebb alakokn 
föltétlenül előnyös. 

N Vilttér 

Nyilatkozat 
Alulirott ezennel kijelentem, ho 

a sajtó egy részében személyemet 
letően a Szerb Takarékpénztár r 
vezetősége ellen folyamatban lévő bü 
vádi eljárással kapcsolatban 
lent közlemények a 

ma és 

divatos, 

diszifésü 

megji 

való té nyállá 

teljesen légből kapottak. 

Kijelentem továbbá, hogy soha 
Szerb Takarékpénztárnak sem igazgi 
tósági tagja, sem alkalmazottja nei 
voltam és hogy soha sem milliókal 

tézettől nem kaptam illegális uton 
hanem igenis egy legális devizaügylet 
ből kifolyólag a Szerb Takarékpénzt: 
kifizette nekem a javamra árkülönb ko lgn 

Kijelentem végül, hogy semmi okom 
sincs Temesvártól távolmaradnom 
hogy 2-3 héten belül, mihelyt külfő 
di üzleti ügyeimet elintéztem, Teme 
várra visszatérek és azon niságokal 
melyek személyemre vonatkoza ha 
mis és rágalmazó közleményeket ho 

ik, biróság előtt felelősségre fogo 
vonni: ; 

Wien, 1928. jannár s. 

MHezedüs Ferenc 
a 



LöFIZETŐINK ebben a rovat- 
az utolsó előfizetési dijnyugta fel- 

Maában havonként egyszer dijmente- 

közölhetnek egy tiz szóig terjedő 

a egyszer tiz leiért közölhet- 
legy tiz szóig terjedő apróhirdetést 

VASÓINK, akik nem előfizetői a 
Hak, abban a kedvezményben ré- 

eülnek, hogy jan. és febr. havában 

ülutén tiz leiért kapnak egy tiz szóig 

edő apróhirdetést, ha az alábbi 

yevényt naponta kivágják és tiz 

smásután következő sorszámmal 

ltott szelvényt beadnak a kiadó- 
iatalba. 

A Déli A Deli Hiriap 

. apróhirdetési szelvénye. 

Levelezés 

mélel dog jövő", „Vidéki üzlet", ,Mulassunk 
Eáa, 44 ujévben" levele van a kiadóban. 

éri a ut vidéki barna asszony, ki pár hetet 
mesváron tölt a tél folyamán, levelezne 
-35 éves férfivel. Későbbi házasság nincs 
izárva. Leveleket Vidéki vig asszony: 
ligére a kiadóba kérek. 225) 

Alalnazás 
mzya 

nököket fix fizetéssel felveszünk. Je- 
M natkezés okmán,okkal hétfőn reggel 9 
d ától kezdve. Helicon nyomda, Te es 
bda 2. (145) 

besitőket fix fizetéssel felveszünk. Je- 
ntkezés okmányokkal hétfőn reggel 9 órá- 

1 kezdve. Helicon nyomda, Tepes Voda 2. 
(144) 

sebb, megbizható nőt keresek, ki egy 
7es gyermek gondozását vállalja. Cimeket 
kiadóba kérek leadmi. (224) 

léebizható soffört azonnalra keresek. Mü- 
idési idő és hely megjelölésével ajánla- 
kat a kiadóhivatalba kérek „Soffőr" 
ligére. (230) 

et komoly nőt keresek, ki két kis gver- 
uek gondozását s a háztartási munkákban 
gédkezést vállalja. Cimeket Gondos nő" 

mló mli ligére kérek a kiadóba. (231) 

n 

Allási keres 

deszu bizonyitványokkal endekező idő- 
bb nő vállalja nagyobb falusi háztartás 

ezetését. Cimeket „Szorgalmas és meg 
izható" jeligére a kiadóba kérek. 1222) 

ást keres. Éves bizonyitványokkal ren- 
lIkeznek. Cimeket kérünk a kiadóba le- 
ni ,Megbizható" jeligére. (223) 

án, magyar. német nyelvet irásban és 
óban biró magántisztviselő állást keres. 
Önyvelést is vállal. Ajánlatokat Megbiz- 
tó" jeligére kér. (223a) 

Lakás 

emes helyen fekvő csinosan butorozott 
oba azonnal kiadó. Cimeket kérek a ki- 
óban leadni. (142) 

osan butorozott szobát azonnalra ke- 
I7 sek. Cimeket a kiadóba kérek. (161) 

ánsan butorozott szoba a Belvárosban 
onnal kiadó. Cim a kiadóban. (154) 

vagy háromszobás lakást, lehet tőleg 
rttel bérbe keresek. Cimeket a kiadóba 
rek. (235) 

osan butorozott szoba január 15-től 
dó. Cim: Takarékpénztár-u. 4, II. emelet 
ó 8. sz. (161) 

Adás-vétel 
-- 

tid zongora eladó. Pik Rezső, III., Ke- 
szt-tér 3. (146) 

otor smirgliköves darálóval más vállal- 
zás miatt eladó. Cim a kiadóban. (160) 

k iróasztal széket magas támlával és 
y antik könyvszekrényt megvételre ke- 
ek. Cimeket ármegjelöléssel a kiadóba 
ntik" jeligére kérek. (234) 

Különféle 

szimunka készitését jutányosan vállalom. 
imeket Preciz munka" jeligével a kiadó 
ábbit. (226) 

Z-pong asztal Verőéknél, Battyány-utca 
Játékidő: mindennap 3- 

Hlelőtt is. : p 3-6, ünnepnap 

baleány és szakacsnő előkelő uriházná! 

Szerelem a vérpadon tul 
am 

A Déli Hiriap regénye a parasztlázadások korából 
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Keményen magához szoritotta és 

ajkaival a leány arca felé hajolt. 

- Egy csókot adok, galambom. 

azért adom, hogy lássad, mennyire 

nem gyülöllek. 

Beatrice már ott érezte magához kö- 

zel Schmidthannes állati, büzös lehe- 

letét. És akkor kezeivel hirtelen ugy 

belekarmolt annak arcába, hogyekör- 

me nyomán piros csikos barázdák tá- 

madtak Schmidthannes borostán arcán. 

A karmolásra az első pillanatban a 

kovács meglepetésében elengedte a 

leányt. De aztán nyomban ujra utána- 

Megállj! 

Majd megtanitlak én téged rá, hogy a 

kapott. Ezért meglakolsz! 

csókomért ne karmolással fizese. És 

akár tetszik, akár nem, mégis meg fog 

lak csókolni. De nem itt, hanem a 

kunyhóban, az erdőben. 

Ezzel hirtelen felnyalábolta a ka- 

pálózó leányt és mint valami pihét, 

vinni kezdte az erdő felé. 

Beatrice ajkait akkor kétségbeesett 

kiáltás hagyta el: 

- Segitség! 

A kovács megdöbbent a kiáltásra. 

Tudta ugyan, hogy ezen a vidéken 

most kevés ember jár, de azért mégis 

tartott tőle, 

hallani a leány segélykiáltásait. Már 

hogy valaki megtalálja 

pedig sehogy se lett volna inyére, ha 

bárki is meglátja, hogy György vár- 

nagy leányát hatalmába keritette. 

fudta ugyanis, hogy ebben az esetben 

le kell mondania a leányról. A láza- 

dók abba csak beleegyeztek volna, 

hogy a leányt fogolynak nyilvánitsák, 

de azt semmiképpen nem türték vol- 

na, hogy Schmidthannes a maga ál- 

lati vágyait elégitse ki rajta. Ennyire 

nem volt eldurvulva a nép, amely 

minden nyomora dacára erkölcsökben 

nőtt fel és tisztelte a más leányait. De 

megtörténhetett volna, hogy György 

várnagy elé azt a követelést terjesz- 

tették volna, ha a leánya ellenében 

adja ki nekik Rafael mestert. 

leányt 

fogta, körülnézett, hogy mit tehessen, 

hogy az ne kiáltson többé. Abban a 

pillanatban már kész is volt elhatáro- 

. 
Schinidthannes, amint a 

A leányt hirtelen lefektette 

az egyik kezét a szájára ta- 

pasztotta, a másikkal pedig köpenyé- 

ből lehasitott egy darabot. Ezt aztán 

hirtelen a leány szájába gyömöszölte. 

zásával. 

a füre, 

Akkor aztán ujra felkapta Beatri- 

cét és az erdő bokra között törtetett 

vele. Az alacsony ágak sok helyütt 

belekapaszkodtak a leány ruhájába, 

ielhasitották azt, de a kovács azzal 

nem törődött. Amilyen gyorsan csak 

lehetett, sietett az erdei kunyhó felé. 

céljához. 

Eiőbb bekémlelt a kunyhó nyilásain 

Nemsokára megérkezett 

és amikor meggyőződött róla, hogy 

odabent nincsen senki, a lábával be- 

lökte az ajtót és belépett. 

Akkor a leányt talpra állitotta. 

Csak akkor vette észre, hogy annak 

feje lekonyult és a teste tehetetlenül 

hanyatlik lefelé. Ha hirtelen el nem 

kapta volna, Beatrice végigvágódott 

volna a kunyhó földjén. 

Schmidthannes szinte megrémült. 

Azt hitte, hogy a leány halott. Amint 

azonban a karjai között tartotta, ész- 

revettle, hogy az alig észrevehetően 

lélekzik. et 

- Elájult a szentem, - mondotta 

megkönnyebbülve - no majd magá- 

lhoz tér. 

csegése, ropogása zavarta fel. 

És sokkal gyengédebben, mint 

előbb, lefektette 

kunyhó egyik fala mellé a földre. Kis- 

az ájult leányt a 

sé bosszankodott, hogy ez az ájulás 

közbejött, mert ez megzavarta a ter- 

vét. Várnia kellett, hogy a leány is- 

mét magához térjen. Így ájultan nem 

akarta birtokába venni. Élvezni akar- 

ta annak ellenszegülését, kapálózását, 

kétségbeesett védekezését. 

- Hát várok, - mormogta maga 

elé - most már tulajdonképpen mind- 

egy, hogy pár órával előbb, vagy 

utóbb csókolom-e róla a leányság pir- 

ját. Várok már régóta. Már a nyáron 

megtörténhetett volna a dolog, ha ak- 

kor közbe nem jön az a fattyu, az An- 

der. No, annak is megfizetek még! El- 

következik annak is az ideje! Most 

azonban egyelőre nem törődöm sem- 

mivel és senkivel. Nem bánom, ha két 

is itt kell 

szomjan. 

napig maradnom étlen- 

Aztán elgondolkozott. Eszébe ju- 

tott, hogy a szeretkezés éhesen még- 

sem jó dolog. Tervelgetett ide- oda és 

végre oda lyukadt ki, hogy megvárja 

az éjszakát. Akkor, ha a leány köz- 

ben ujra magához tér, megkötözi 

kezét-lábát, beburkolja a köpenyébe 

és mint valami terhet ugy viszi el az 

éj leple alatt a saját kunyhójába. Ott 

mégis csak nagyobb biztonságban van 

vele, mint itt, ahol gyakran fordulnak 

meg bányászok, akik az erdőt járják. 

Hogy aztán mi legyen a leánnyal, 

ha már kielégitette rajta a vágyait és 

mmár nem talál rajta semmi ingert? 

Azt is hamarosan elintézte magaban. 

Tisztában volt vele, hogy szabadon 

nem engedheti, mert akkor a leány 

mindent elmond és György varnagy 

semmi körülmények között 

gyelmezne meg 

nem ke- 

leánya megrontójá- 

nak. Feltette hát magában, hogy ha 

majd nem lesz többé a leányra szük- 

sége, egy éjszaka majd a nyaka köré 

fonja az ujjait, egy erősebb szoritás 

és kiszáll belőle a lélek. 

pedig 

A holttestet 

vagy elássa az erdőben, vagy 

pedig a vár közelébe lopja és ott le- 

teszi. Ezt a gondolatot találta jobb- 

nuak végeredményben és elhatározta, 

hogy ugy is fog cselekedni. Biztos 

volt benne, hogy a leány hullája nagy 

rémületet fog okozni. Azt fogják hin- 

ri. hogy ez a nép bosszuja. 

Gondolataiból egyszerre ágak re- 

Hirte- 

len kinézett a kunyhófal résein és há- 

rom közelgő lázadót látott. Mindegyik 

lándzsát hozott a vállán. Észrevette 
messziről is, hogy élénken beszélget- 

nek. 

Kellemetlen volt neki az emberek 

közeledése. Nem akarta, hogy azok a 

leányt meglássák a kunyhóban. Azért 

hirtelen elhatározással 

leányra a köpenyét, 

eltakarta. 

rádobta a 

mellyel egeszen 

De még ez sem volt neki 

elég biztos. Nem akarta, hogy esetleg 

a bányászok a kunyhóba térve, vala- 

melyikük kiváncsiságból felemelje a 

köpenyt és meglássa a leányt. 

Azért elszántan kilépett a kunyhó- 

ból és annak ajtaja előtt megállva, 

bevárta a közeledő három lázadót. 

Mikor azok odaérkeztek, megszólitotta 

őket: 

- Testvérek, jó, hogy jöttök, szük- 

ségem van rátok. 

(Folyt. köv.) 

Hirdetmény. 
Alulirott csődtömeggondnok tudo- 

mására hozom az érdeklődőknek, hogy 
a csődválasztmány határozata értel- 
mében a vb. Faragó Sándor temes- 
vári vaskereskedő cég csődtömegéhez 
tartozó áruk, üzleti- és raktárberende- 
zési dolgok, melyek a csődleltár 1-607, 
609-625, 626-774, 781-790 és 791 té- 
telei alatt vannak felvéve és amelyek 
a csődleltárban 2,684.853 lei beszer- 
zési és 2,373.955 lei becsértékünek 
vannak feltüntetve, zárt irásbeli aján- 
lati árverés utján egy tételben elárve- 
reztetnek, megjegyezvén, hogy a 626- 
744 tételek alatt felvett 111.657 leire 
becsült áruk vb. által bizományba 
adatván a bizományba vevő hitelezői 
által végrehajtás alá vétettek és igény- 
per alatt állanak. 
A zárt irásbeli ajánlatok legkésőbb 

1928. évi január hó 23. délelőtt 12 
óráig nyujtandók be alulirott csőd- 
tömeggondnok irodájában. Az aján- 
lattal egyidejüleg kettőszázezer lei fi- 
zetendő le készpénzben bánatpénz 
cimén alulirott csődtömeggondnok 
kezeihez. 
A csődválasztmány a beérkezett 

ajánlatok felett 1928. évi január hó 
23-án délután hat órakor fog határozni. 
A csődválasztmányt a beérkezett 

ajánlatok egyike sem kötelezi; azok 
között szabadon választhat sőt vala- 
mennyi ajánlatot minden megokolás 
nélkül visszautasithatja. 
Az ajánlattevőre azonban benyujtott 

irásbeli ajánlata, annak visszautasitá- 
sáig kötelező. 

Akinek ajánlatát a csődválasztmány 
elfogadja, köteles a teljes vételárat 
alulirott csődtömeggondnok kezeihez 
készpénzben azonnal lefizetni. Ellen- 
kező esetben az ügylettől elállottnak 
fog tekinttetni és bánatpénzét a csőd- 
tömeg javára elveszti. A vételáron 
kivül vevőt terhelik a vételilletékek 
is, amelyek fenti következmények 
terhe mellett a vételárral együtt alol- 
irott csődtömeggondnok kezeihez fi- 
zetendők. 
A vevő a megvett tárgyakat köteles 

legkésőbb 1928 január 31-ig elszálli- 
tani. A megvett tárgyakat érhető min- 
den néven nevezendő kár veszélye 
azok elszállitásáig a vevőt terheli. 
Az eladás ala kerülő ingóságok 

mennyiségéért és minőségéért valamint 
a leltár 626-744 tétele alattiakra vo- 
natkozó igényper eredményéért és ezen 
áruk tulajdona és birtokáért sem a 
csődválasztmány, sem a csődtömeg- 
gondnok nem szavatolnak. 
A vételi ajánlat jelen Hirdetményre" 

való hivatkozással azzal teendő meg, 
hogy ajánlattevő az ebben foglalt fel- 
tételeket ismeri és magára kötelező- 
nek elfogadja. 
Az eladásra kerülő ingóságok na- 

ponkint délután 34 óra között, a 
vagyonbukott Timisoara IV, Strada 
Bratianu 1/a alatti üzlethelyiségében az 
alulirott csődtömeggondnok vagy meg- 
bizottjának jelenlétében tekinthetők 
meg. 

Timisoara, 1928 január 9. 

Dr. Körner Józsei 
ügyv., csődtömegondnok 

«. szép temi, 
használjon KULKA-féle 
Hliom-tejkrémet, lilom- V 
tejszappant, hliompu- . 
dert, 3 szinben. Kapható . 

KULKA Emil városi 
yogyazertárában a „"Fekete Sas- 
hoz ., Szentgyörgy-tér. 
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epilógusa foglalkoztatta tegnap 
a temnesvári táblát, amely döntött 
az állanui girnnázium igazgatói 

állása üdgyélbenrn 
Temesvár, január II. 

Többször irtunk arról a harcról, 

amely a temesvári Diaconovici Loga 

állami fiugimnázumi igazgatói állása 

körül tört ki és a biróságot is foglal- 

koztatta. B e j a n Szilviuszt annak 

idején még a kormányzótanács nevez- 

te ki a temesvári állami fiugimnázium 

igazgatójának. A liberális kormány 

1922-ben azonban Bejan helyett Co- 

man Ágostont nevezte ki igazgató- 

nak. Bejan ezt a kinevezést megtá- 

madta és a legfelső semmitőszék Be- 

jant igazgatói jogaiba visszahelyezte. 
Tavaly szeptemberben 

Bejant a közoktatásügyi miniszte- 

rium ujabb királyi rendelettel el- 

mozdíitotta az igazgatói állásból 

és ujból Coman Ágoston nyert 

igazgatói megbizatást. 

Ez ellen a rendelkezés ellen Bejan a 

temesvári táblához, mint közigazgatá- 

si birósághoz fordult panasszal és a 

királyi rendelet hatályon kivül való 

helyezését kérte. Tegnap tárgyalta ezt 

az ügyet M a rt a Sándor dr. táblai 

főelnök elnöklete alatt álló közigazga- 

tási biróság. Bejan Szilviuszt Ni c o- 

laevici Pál dr. ügyvéd képvisel- 

te. aki utalt arra, hogy Bejant a kor- 
mányzótanács még az érvényben levő 

magyar tanügyi törvények alapján 

1920-ban kormányzótanácsi rendelet- 

tel a temesvári állami gimnázium 
igazaatójává nevezte ki. Igaz ugyan, 

hogy ebből az állásából 1922-ben el- 

mozditották, de a legfelső semmitő- 

szék Bejant ismét visszahelyezte ál- 

lásába. Most a közoktatásügyi keor- 

mány ujból elmozditotta az igazgatói 

tisztségéből és tanárnak rendelte az 

intézethez. Kérte ennek a rendeletnek 

hatályon kivül való helyezését. A köz- 

oktatásügyi miniszterium részéről 

Stanescu János, a jogügyi osz- 

tály elnöke, személyesen jelent meg a 

tárgyaláson és arra hivatkozott, hogy 

az 1925-ben életbelépett Angheles- 

eu-féle középiskolai törvény értei- 

mében az igazgatói tisztség esu- 

pán királyi rendelet alapján tör- 

ténő megbizatás, 

amely királyi rendelettel visszavon- 

ható. Bejannak az igazgatói tisztség- 

től való elmozditása ennek a törvénynek 

az értelmében történt és ezért kéri a 

közoktatásügyi miniszterium által ki- 

adott királyi rendeletnek az érvény- 

ben való tartását. A viszonválasz so- 

rán Niecolaevici Pál dr. maga is elis- 

merte, hogy az 1925. évi törvény uj 

helyzetet teremtett ugyan, de a tör- 

vénynek nem lehet visszaható ereje és 

a szerzett jogok respektálandók. Be- 

jan az akkor még életben volt ma- 
gyar törvény értelmében élethosszig- 

lan lett a temesvári állami fiugimná- 
zium igazgatója, ezt a kincevezést te- 
hát semmiféle uj törvény nem dönt 
Leti meg. A semmitőszék hasonló eset- 
ben is erre az álláspontra helyezke-: 
dett és a régi magyar törvények alap- 
ján szerzett jogok tiszteletben tartása ! 
mellett foglalt állást. 

az uj középiskolai törvény szelle- 
me sem dobálódzhatik az igazgatói 
megbizatásokkal, hiszen azok kirá- 
lyi rendelet alapján történnek, a 
királyi rendeletnek pedig tekin- 
télye van és ezt a tekintélyt meg 
kell óvni. A temesvári itélőtábla közel egyórás 

tanácskozás után Bejant tizenöt na- 
rpon belül a temesvári fiugimnázium 

i 

A királyi dekretummal eszközölt igaz- 

igazgatói állásába rendelte visszahe- 

1 

gatói megbizatások a köztisztviselők- 
ről szóló törvény értelmében öt év 
után szintén állandósulást nyernek és 
csak fegyelmi uton lehet 
igazgatókat elmozditani. 

lyezni. Az indokolás szerint az uj tör- 
vény dacára a szerzett jogok respek- ilyen tálandók. Ettől eltekintve azonban 

az 

essassanaszaozesazaozsonesazseseksenseses.amama... 

Darabokra téptelkk 
a vonai kerelkei egy fiatal- 
asszonyi és egy volt állomás- 

főr lköt 
Budapest, január 10. 

A rákosi pályaudvaron tegnap dél- 

előtt borzalmas szerencsétlenség tör- 
tént. Az egyik beérkező vonatot nagy 
tömeg rohanta meg, mielőtt a beszál- 
lásra még engedélyt adtak 

egy másik sinpáron be- 

futott egy másik vonat is. A nagy köd 

miatt azonban egy lépésre is alig le- 

vonatra. Ugyanakkor lépett az első 
sinpárra, amikor ott befutott a másik 
vonat. Ottlik József volt állomás- 
főnök, aki észrevette a vonatot, meg- 
ragadta Garamvölgyinét és vissza 
akarta huzni. Azonban már késő volt, 
mert a mozdony mindkettőjüket el- 
ütötte és kerekei alá sodorta. Ottlik 
Józsefet a kerekek darabokra tépték. 

volna. 

Ugyanakkor 

hetett látni. A vonatra várakozók kö- Garamvölgyi Imrénét életveszélyes 
zött volt Garamvölgyi Imréné is, sérülésekkel a Rókus-kórházba szálli- 
egy fiatal asszony, aki elsőnek akart ! tották. Azonban a szerencsétlen asz- 
felszállani a második sinpárra befutó ! szony már utközben meghalt. 

(A Kereskedelmi és Gazdasári Bank devizaosztályának árfolyamai.) 
Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalási 
jelent pénzben, a második áruban a harmadik bankjegyet középkurzuson. 

Zürichben a lei 3:20 Párisban 1570 
Temesvári magánárfolyamok 1928 január 11-én reggel 

Angol font: 791150-792-792-, dollár: 162-16225-16150, 
dinár: 287 külföldi, 2.82 belföldi, 2.82 effect, hollandi forint: 65-20 
65-30-65-, francia írank 640-6 42-645, olasz Éra: 861-863-865, cseh korona: 480-481-470, osztrák schilling: 2290-2295-23, német 
márka : 3870-3877-3880, magyar pengő: 28737-2840-2850, svájci 
frank: 3127-3132-3150. 

Terményárak: 
(Denzi és Kleinamann zabenabizományos cég áral.) 

Buza 830, rozs 650, takarmányárpa 640, sőrárpa 700, tengeri 5,40 tengeri februárra és márciusra 575, zab 630, bab 700, burgonya 2,40, korpa 
5,30 lei. Irányzat tartott. 

Gyilkosok 
borzalmas büne derült ki egy 

év utlán 

Kolozsvár, január I1I. 

Az elmult év december tizennyolca 
dikán Mócs és Pusztakamarás közsé 
gek között az országuton megtámad 
ták és kirabolták Goldsohlagor 
és Mayer kereskedőket. A rablók 
Mayert agyonverték, a másik keres 
kedőnek pedig sikerült sulyos sérülé 
sek árán megmenekülni. A megindi 
tott nyomozás most eredményre veze 
tett. A mócsi esendőrség ugyania teg 
nap délután telefonon értesitette 
kolozsvári ügyészséget, hogy a rabló- 
gyilkosokat sikerült elfogni. A gyilko- 
sok egyszerü emberek és pedig Rad 
Jakab lampérti parasztember, Oczoel 
János kiscégi földmüves és Rácz 
Todor rovottmultu paraszt. A tettesek 
a kolozsvári ügyészség engedélyével 
még egy-két napig Mócs községben 
maradnak a vizsgálat érdekében. Va- 
lamennyien beismerésben vannak. 
Előadták, hogy a két kereskedő mok 
támadásán kivül november és decem- 
ber hónapokban ők tartották rettezés 
ben Kolozsmegye lakosságát és szám- 
talan betörést követtek el. 

A LAKÓK MONSTRE-KÜLDOTT. 
SÉéGE A KORMANYNÁL. Bukarest- 
ből jelentik: A lakók országos szövet- 
sége január hó végén Bukarestben or- 
szágos kongresszust tart, amelyen a 
mai sulyos gazdasági körülményekre 
való tekintettel, kérni fogják az 1928. évi áprilig hó huszonharmadikán le. 

járó lakbérleti szerződéseknek meg- 

hosszabbítását. A lakók többszáz taza 
küldöttséggel akarják felkeresni 
mányt. Egyben kijelentették, 
nem zárkoznak el attól 

gyék a tárgyalásokat egy közös platt- 
form lhétrehozására. 

HEÉT ÉVIG TILOS A BEVANDOR 
LAÁS AMERIKAÁBA. Washinxtonból 

jelentik: Az egyesült Államok kor- 
mányának az ntóbbi esztendőkben 
nagy gondot okoz az egyre növekedő 
bevándorlás. Éppen ezért igyekeztek 
azt már két évvel azelőtt is megszigo- 
ritani, amikor törvénnyel korlátozták. 
Blanton demokrata képviselő 
most törvényjavaslatot terjesztett be, 
amely kimondja, hogy a bevándorlást 
hét esztendőre teljesen betiltják. Való- 
szinünek tartják, hogy a törvényja- 
vaslat minden nehézség nélkül fog ke- 
resztülmenni. 

. 

LONDON 
Londonból jelentik: A Themse árviz- 
katasztrófájának eddig negyven ha- 
lottja van. Az emberek a házakból le- 
pedőkből font kötelek segitségével me- 
nekülnek. A S. James 
földszinti termekből 
emeletre szállították. A Westminster- 
utcán a víz másfél méter magas 

ANGLIA SORSA FüGG A VAÁ- 
LASZTÁSOKTÓL. Londonból jelen- 
tik: Lord Cushendam választókerüle- 
tében beszédet mondott, melyben ki- 
jelentette, hogy az általános választá- 
sok egy éven belül feltétlenül bekövet- 
keznek és ezektől függ az anzol Biro- 
dalom jövendő sorsa. 

Felelős kiadó: VÁRNAY ELEMÉR ar. 
HELICON-nyomda, Tímisoara 

a kor 
hogy 

sem, hogy a háztulajdonosokkal együttesen felve- 
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